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Január 22-ét, a magyar 
kultúra napját 1989 óta ün-
nepli a magyarság az anya-
országban és azon kívül 
is, ahol magyarok élnek, 
annak emlékére, hogy Köl-
csey Ferenc 1823-ban ezen 
a napon fejezte be a Him-

nusz kéziratát, ugyanis a XIX. századig a ma-
gyarságnak nem volt nemzeti himnusza.

A magyar kultúra napja nem egy hivatalos, 
piros betűs ünnepnap, nem is munkaszüneti 
nap, de immár hosszú évek óta egyre eredmé-
nyesebben hívja fel a fi gyelmet a magyarság 
tárgyi, de főleg szellemi értékeire, amelyeket 
méltán érezhet magáénak minden jóérzésű 
ember. Az ezzel az évfordulóval kapcsolatos 
megemlékezések alkalmat adnak arra, hogy 
nagyobb fi gyelmet szenteljünk évezredes ha-
gyományainknak, a gyökereinknek, nemzeti 
tudatunk erősítésének és hogy felmutassuk, 
meg tovább is adjuk az utánunk következő ge-
nerációknak a múltunkat idéző tárgyi és szel-
lemi értékeinket.

Magyarországon mindenfelé gálaesteket, 
könyvbemutatókat, irodalmi műsorokat, tárla-
tokat, koncerteket és egyéb 
ezzel kapcsolatos rendez-
vényeket tartottak. Ország-
szerte megemlékeztek e 
jeles napról, különféle díj-
átadásokra is sor került az 
arra kiérdemesült szemé-
lyeknek.

Nálunk, Vajdaságban 
a délvidéki központi ünnepséget idén Zen-
tán tartották meg, s itt is ünnepélyes keretek 
között átadásra kerültek azok a legrangosabb 
elismerések, amelyeket a Vajdasági Magyar 
Művelődési Szövetség átad, többek között 
a Magyar Életfa díj is, valamint kihirdetésre 
került a Vajdasági Szép Magyar Könyv 2015 
című pályázat eredménye is. A rendezvény fő 
védnöke a VMSZ volt, de emellett más rangos 
szervezetek, intézmények is segítették ezt a 
kiemelt eseményt.

A kisebbségben és a szórványban élő ma-
gyarság számára talán az a legfontosabb, hogy 
továbbadják a már megőrzött és művelt nép-
szokásokat, mindazokat, amelyek ránk hagyo-
mányozódtak az évtizedek és századok során. 
A középkortól kezdve az egyházi szertartások, 
amelyekbe beletartoznak a karácsonyi játé-
kok, a jászolállítás szokásai vagy a betlehe-
mezés, a karácsonyi szalmahintés, a regölés 

– amelyet már csak néhol szokás felelevení-
teni. Ugyanígy a falusi névnapi köszöntők, de 
a vízkereszt, a farsang és a húsvéti ünnepkör 
hagyományai is, amelyeket már csak (sajnos) 
a művelődési egyesületek és az óvodások, kis-
iskolások művelnek, hála a még mindig lelkes 
pedagógusoknak, akik időt és energiát nem 
sajnálva megismertetik a gyerekekkel ezeket 
a szép hagyományokat. A májusfaállítás szo-
kása a baranyai magyaroknál még elevenen él. 
Emlékszem, amikor Kopácsra és Vörösmartra 
utazva az utak mellett gyönyörű pántlikás má-
jusfákat láttam, szinte meglepődtem azon, hogy 
él még ez a hagyomány is. A pünkösdi király-
választás hagyományát felelevenítik minden 
évben itt Magyarkanizsán is, de jó volna még 
a nyári Szent Iván-napi tűzgyújtás vagy a gaz-
dasági élettel kapcsolatos aratóünnep vagy a 
pásztorfogadó-nap megtartása is, hogy ne men-
jen feledőbe, hiszen eleink mindezeket kötele-
ző ünnepként tartották. A szüreti mulatság és a 
disznótorok nem mentek ki a divatból, azokat 
évről évre felelevenítik több helyen is, sőt az 
emberi élet fordulóihoz fűződő szokásaink is 
megmaradtak, úgy, mint a keresztelés, a lako-
dalom vagy a temetés, mint szokás.

Mindezeket azért kaptuk 
örökül, hogy használjuk is 
őket, amíg élünk és tovább-
adjuk, így téve teljessé az 
életünket. 

A szomorú valóság azon-
ban az, hogy félő, nem lesz 
már kiknek továbbadni, 
mert a családok tömegesen 

vándorolnak el a szegénység miatt. Új hazát ta-
lálnak maguknak egy újabb környezetben, ahol 
hagyományaikat, szokásaikat – még ha nagyon 
ragaszkodnak is hozzá – előbb-utóbb elfelejtik, 
vagy felváltja egy másik, modernebb életvi-
tel, stílus, és az ő gyerekeik már nem is fogják 
tudni a magyarság ősi hagyományait, megtartó 
szokásait. Más értékek lesznek számukra fonto-
sak. Az iskolákból, óvodákból lassan fogynak a 
gyerekek, itt is-ott is azt hallani, megüresedett 
egy-egy ház, elmentek, kivándoroltak, nem is 
jönnek vissza többé. Nagy úr a pénz, az anyagi 
javak, szinte mindent ezeken keresztül néznek 
sokan. A gyors fellendülés, gazdagodás, a jobb 
élet egyre vonzóbb, főleg a fi atalok számára, 
de még az ötvenesek is útra kelnek, mondván 
– még húsz évet éljek jólétben, legyen szép au-
tóm, lássak világot, akkor is megéri. Megéri?

Döntse el mindenki belátása szerint!
AK

A magyar kultúra napja, nemzeti imánk, 
a Himnusz születésnapja
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VISSZAPILLANTÓ
2016. 01. 12. – 2016. 01. 18.

HATÁRON INNEN
Pásztor István tartományi házel-

nök január 12-én bejelentette: a tar-
tományi választásokra április 22-e és 
május 22-e között kerül sor.

Az idei évtől Szerbiában már nem 
számítanak érvényes dokumentumnak 
a munkakönyvek, ehelyett a dolgozók 
adatait a munkáltató, a nyugdíjbiztosí-
tási alap (PIO) és a központi rendszer 
elektronikus adatbázisában tárolják. 

A jelenlegi munkatempó mellett a 
jövő év őszére fejeződhet be a szabad-
kai zsinagóga felújításának több évti-
zedes projektuma: addigra várhatóan 
véget érnek a munkálatok a felújítási 
sorrendben utolsó, északi homlokza-
ton és végeznek a belső tér restaurá-
lásával is.

A Magyar Mozgalom (MM) civil 
szervezet indulni fog a most követke-
ző szerbiai választásokon – jelentet-
te be pénteki sajtótájékoztatóján dr. 
Korhecz Tamás, az MM egyik társ-
elnöke. 

A jövőben az eddigi 700 dinár he-
lyett akár 150 ezer dináros büntetéssel 
sújthatják majd azokat, akik tisztelet-
lenül viselkednek és becsmérlően fo-
galmaznak akár a politikusok kapcsán 
is. Ezt irányozza elő ugyanis a köz-
rendről és -nyugalomról szóló törvény 
javaslata, amely már parlamenti eljá-
rásban van. 

A szerb köztévé (RTS) eljuttatta a 
dolgozók béreinek összegét Rodoljub 

Šabićnak, a közérdekű információk 
biztosának: a nyilvánosságra hozott 
adatok szerint 55 munkatárs keres 
100 ezer dinárnál többet, a főigazgató 
és helyettese pedig 284.042 dinárt és 
235.419 dinárt kap kézhez havonta. 

Pénteken este tartották meg Zentán, 
a Művelődési Házban a magyar kultú-
ra napja délvidéki központi ünnepsé-
gét, amelynek keretében átadták a Vaj-
dasági Magyar Művelődési Szövetség 
díjait. Magyar Életfa díjban részesült 
Albert János szabadkai nyugalma-
zott színművész, Balogh Pál bács-
kertesi művelődésszervező, Krizbai 
Hajnalka verseci pedagógus, anya-
nyelvápoló és dr. Szőke Anna kishe-
gyesi nyugalmazott óvodapedagógus, 
népművelő, néprajzkutató. Aranypla-
kettet a hetvenéves nagybecskereki 
Petőfi  Magyar Művelődési Egyesület, 
plakettet pedig a topolyai Cirkalom 
táncegyüttes, a szabadkai Juhász ze-
nekar, Szabó Magda tornyosi óvónő, 
kézműves és gyűjtő, Széchenyi Jolán 
torontálvásárhelyi tanárnő valamint 
Takács József horgosi művelődés-
szervező kapott. 

Az előrehozott köztársasági vá-
lasztások mellett döntött január 17-én 
Aleksandar Vučić szerbiai kormány-
fő. Ennek bejelentését percekig tartó 
tapssal fogadta az általa vezetett Szerb 
Haladó Párt (SNS) főbizottsága.

HATÁRON TÚL
Szíriai származású öngyilkos táma-

dó merényletet követett el múlt ked-
den délelőtt Isztambul egyik központi, 
turisták által látogatott terén. A nagy 
erejű detonációban a török nagyváros 
kormányzósága szerint 10-en vesztet-
ték életüket, 15-en pedig megsebesül-
tek.

Húsz pakisztáni állampolgárt vett 
őrizetbe a horvát rendőrség, miután 
azok kiugrottak a migránsokat Szer-
biából Horvátországba szállító mozgó 

vonatból, hogy elkerüljék a regisztrá-
ciót – írta a Večernji list című horvát 
napilap. 

A francia kormány szerdán felosz-
latott három, radikalizmussal vádolt 
muzulmán kulturális egyesületet, 
amelyek egy decemberben bezárt sza-
lafi sta (radikális iszlám) mecsetben 
működtek a Párizstól keletre található 
közeli Lagny-sur-Marne-ban – közöl-
te a kormányülést követően Bernard 
Cazeneuve belügyminiszter. 

Németországban megváltozott a 
közhangulat a szilveszterkor a nők el-
len elkövetett szexuális zaklatások és 
rablások óta. A lakosság többsége már 
azt gondolja, hogy az ország nem tud 
megbirkózni a menekültek nagy szá-
mával, Angela Merkel kancellár nép-
szerűsége és menekültpolitikájának 
támogatottsága pedig nagymértékben 
csökkent.

A legerősebb ellenzéki párt, a De-
mokratikus Haladás Párt (DPP) jelölt-
je lett a tajvani elnökválasztás befutó-
ja, az 59 éves Csaj Ing-ven elsöprő 
győzelmet aratott a hongkongi sajtó 
által máris történelminek nevezett vá-
lasztáson, hiszen ő lett a szigetország 
első női elnöke. 

Ausztria ideiglenesen hatályon 
kívül helyezte a schengeni megálla-
podást. Minden menekültet ellenőriz 
a határon, a gazdasági menekülteket 
elutasítja – közölte Werner Faymann 
osztrák kancellár az Österreich című 
osztrák lapnak adott interjúban. 

Szexuális kényszerítéssel és lo-
pással gyanúsítottak meg egy mene-
dékkérőt Kölnben. A 26 éves algériai 
állampolgár a németországi városban 
történt szilveszteri erőszak első olyan 
feltételezett elkövetője, akit szexuális 
bűncselekménnyel gyanúsítanak – kö-
zölte az ügyészség hétfőn. 

Összeállította: Bödő Sándor
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Anyakönyvi hírek 
községünkből

(2015. december)
Házasságot kötöttek:

Išpanović Katica és Barna Attila 
(Magyarkanizsa), Lázár Réka Petra 
és Krizsán Ferenc (Martonos), Ujhe-
lyi Mirella és Bite Zoltán (Kispiac).

Gyermekük született:
Magyari Róbert és Magyari Anita 

(Magyarkanizsa): Dániel. Dobák At-
tila és Dobák Mónika (Horgos): Da-
vid. Telek Csaba és Telek Guti Judit 
(Martonos): Mátyás. Sárkány Gábor 
és Sárkány Remete Nikolet (Magyar-
kanizsa): Péter. Kalmár Zsolt és Kal-
már Beáta (Magyarkanizsa): Emma. 
Konc Tibor és Konc Ildikó (Magyar-
kanizsa): Balázs. Firic Zsolt és Firic 
Henrietta (Adorján): Noel. 

Elhunytak:
Csizmadia Lajos (1956), Magyar-

kanizsa. Szekfű Klára szül. Vincer 
(1947), Magyarkanizsa. Sáfrány Pi-
roska szül. Novák (1923), Kispiac. 
Petrić Radivoj (1933), Magyarka-
nizsa. Borsos Terézia szül. Cseszkó 
(1940), Orom. Horvát Erzsébet szül. 
Kálmán (1947), Horgos. Pósa Ignác 
(1945), Orom. Perpauer Erzsébet 
szül, Pihe (1939), Horgos. Bicskei 
Gábor (1918), Kispiac. Kálmán Zol-
tán (1937), Horgos. Füleki Teréz szül. 
Koncz (1943), Orom. Fülöp Julianna 
szül. Kádár (1934), Kispiac. Juhász 
Terézia szül. Habony (1951), Ma-
gyarkanizsa. Dencs Mihály (1935), 
Martonos. Gulyás Bús Antal (1946), 
Martonos. Kovács Piroska szül. Bús 
(1939), Tóthfalu. Harmat Ferenc 
(1940), Tóthfalu. Kis Bicskei Ferenc 
(1943), Magyarkanizsa. Dukai Gizel-
la szül. Parti (1946), Orom. Losonc 
Gábor (1960), Völgyes. Nagy Irén 
szül. Losonc (1940), Magyarkanizsa. 
Sóti Mihály (1937), Kispiac. Dobó 
Tibor (1960), Magyarkanizsa.

Ingyenes talajanalízis
A kalászosok optimális fejtrágyázását támogatja 

Magyarkanizsa önkormányzata

Magyarkanizsa önkormányzata értesíti a községben bejegyzett gazdaságo-
kat, hogy január 18-ától kezdődött a kérelmek begyűjtése az INGYENES 
TALAJANALÍZIS igénylésére!

Ez a mintavétel az őszi kalászosok (búza, árpa, zab, tritikálé) illetve az 
olajrepce nitrogén-szükségletének megállapítására (N-min metódus) vo-
natkozik. A talajelemzés eredményét fi gyelembe véve a termelő költséget 
takaríthat meg a tavaszi fejtrágyázás alkalmával az optimális mennyiségben 
felhasznált nitrát tartalmú műtrágyákkal.

Magyarkanizsa önkormányzata 300 darab mintavétel költségét fedezi ki-
zárólag községbeli termelő községben lévő vetéseiben. A jelentkezés az adott 
mennyiség elfogyásáig illetve legkésőbb március 25-ig tart.

A Zentai Mezőgazdasági Szakszolgálat munkatársai végzik az igények 
begyűjtését, az űrlapok kitöltését, a mintavételt a terepen és a laboratóriumi 
talajelemzést. 

Jelentkezni lehet a Szakszolgálat következő telefonszámain: 024/811-846, 
062/785-511.

Az eredményeket postai úton kapják meg a termelők a Szakszolgálattól.
Magyarkanizsa község önkormányzata

Komposztálási akció Magyarkanizsán
A magyarkanizsai önkormányzat az idei évben is megszervezi a komposz-

tálási akciót, melynek keretében újabb 80 komposztláda kerül elhelyezésre a 
kertes házak udvarában.

A polgárok díjmentesen igényelhetnek komposztládákat, amelyekbe a ház-
tartásukban felgyülemlő szerves hulladékot tudják összegyűjteni.

Ha Ön is szeretne komposztálni, hívja a magyarkanizsai városháza 
024/875-166-os számának 225-ös mellékén Berec Sándort vagy írjon a be-
rec@kanjiza.rs e-mail címre.

A ládákat a magyarkanizsai önkormányzat ingyenesen biztosítja az igény-
lőknek, akik jelentkezési sorrendben vehetik át azokat a helyi közösségekben. 
Jelentkezési határidő: március 18.

A ládák átvétele előtt a gyorsított komposztálási eljárást kidolgozó Be-
szédes József Mezőgazdasági és Műszaki Iskolaközpont szakemberei rövid 
tanfolyamon ismertetik az eljárás lényegét az érdeklődőknek, akik a házi 
komposztálással egyrészt hasznos virágföldhöz jutnak, másrészt kevesebb 
háztartási hulladék kerül a szemetesükbe, nem utolsósorban pedig pénzt ta-
karítanak meg.

Óvjuk környezetünket! Komposztáljunk otthon! 

Ködbe burkolózva

Puskás Károly fotója
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A pravoszláv karácsony napján, kihasználva az álla-
mi ünnepet, a családdal átmentünk Szegedre vásárolni. 
A bevásárlóközpontban, amíg a feleségem és a gyerekek 
járták az üzleteket, addig én, mivel a vásárláshoz nincs 
türelmem, beültem egy cukrászdába kávézni és újságot 
olvasni. Azon a napon nagyon sok 
szerbiai vásárló fordult meg a bevá-
sárlóközpontban, így a cukrászdába 
is betért egy négytagú szerb társaság. 
Nem kis meglepetésemre a fi atal pin-
cér, amikor meghallotta, hogy szerbül 
beszélgetnek, ő is az anyanyelvükön 
köszöntötte a vendégeket. Meg voltam 
elégedve. A cukrászda tulajdonosa na-
gyon fi gyelmes, okos üzletember le-
het, amikor szerbül is jól beszélő vaj-
dasági magyar fi atalembert alkalmazott, tudva azt, hogy a 
vendégek egy jelentős része a határ túloldaláról érkezik. 
Ez volt röviden a pozitív példa.

Most következik a negatív történet, amely Szabadká-
hoz köthető. Múlt év tavaszán magyarországi vendégek-
nek mutattam meg az észak-bácskai város nevezetessé-
geit. A kirándulás végén beültünk a városközpont egyik 
kávézójába. A pincér még köszönni se tudott magyarul, 

azt pedig végképp lehetetlenség lett volna elvárni tőle, 
hogy megértse a következő „összetett” rendelést: Kérünk 
szépen négy sört! A kínos helyzetet azzal oldottam fel, 
hogy a pincér anyanyelvén rendeltem. Az egyébként elő-
zékeny, kedves pincér helyett én szégyelltem magam a 

vendégeim előtt. Megdöbbentő, hogy 
egy többnemzetiségű városban, ahol 
a lakosság egyharmada magyar, léte-
zik olyan vendéglátóhely –mégpedig 
a központban – ahol a legegyszerűbb 
magyar mondatokkal sem tud meg-
birkózni az alkalmazott. Hol van az 
a régi, száz évvel ezelőtti Vajdaság, 
ahol a kereskedelemben és a vendég-
látásban esélye sem volt annak elhe-
lyezkedni, aki legalább három nyel-

ven nem tudott alapszinten beszélni? Mellesleg az illető 
vendéglő tulajdonosa nem valami jó üzletember, mert én 
oda az életben nem teszem be a lábam. Mi lenne, ha a 
szabadkai magyarok is hozzám hasonlóan cselekedné-
nek?

Vendéglátásban Szeged–Szabadka 1:0!

K. Sz. 

Kanizsai szemmel
– Egy szegedi és egy szabadkai történet –

A lakossági és alapítványi tulajdonú lakásokat határo-
zatlan időre bérlők bejelentéséről és nyilvántartásáról szóló 
törvény 8. szakasza (A Szerb Köztársaság Hiv. Közlönye, 
96/15. sz.) alapján a Magyarkanizsai Községi Közigazgatási 
Hivatal FÖLHÍVÁST tesz közzé 

A LAKOSSÁGI ÉS ALAPÍTVÁNYI TULAJDONÚ LA-
KÁSOKAT HATÁROZATLAN IDŐRE BÉRLŐK BEJE-
LENTÉSE ÉS NYILVÁNTARTÁSBA VÉTELE IRÁNT

Hivatalunk fölhívja: 
– a magánszemély tulajdonában levő;
– a magánalapítványhoz tartozó;
– a közalapítványhoz tartozó;
– az elkobzott vagyon-visszaszármaztatásának eljárásá-

ban érintett lakást határozatlan időre bérlőket, valamint a ha-
tározatlan idejű bérleti joggal érintett lakások tulajdonosait, 
hogy a kanjiza.rs honlapról letölthető nyilvántartásba vételi 
bejelentőlapot két példányban nyújtsák be közvetlenül vagy 
ajánlott postai küldeményben a következő címre: 24420 Ma-
gyarkanizsa, Fő tér 1. A benyújtási határidő 2016. február 12.

A bejelentéshez csatolni kell: 

1) a törvény 2. szakaszában foglalt személyek esetén a la-
kásbérleti szerződést és/vagy a lakást határozatlan időre bér-

be adó aktus másolatát, vagy a bérleti szerződést helyettesítő 
jogerős bírósági végzést;

2) a bérlő személyazonosító okmányát és a családi háztar-
táshoz tartozás bizonyítékát (a bérlő és családi háztartásának 
tagja születési anyakönyvi kivonatába való betekintés);

3) a bérlő és a családi háztartás tagja lakóhelyének bizo-
nyítékát (a személyi igazolvány bemutatása és/vagy hatósági 
lakóhely-bizonyítvány fénymásolata);

4) a helyi önkormányzati egység közbevételi hivatalának
bizonyítványát arról, hogy a törvény 2. szakaszában fog-

lalt személy a hivatalos nyilvántartásban helyi közbevételek 
alapján ingatlantulajdonosként nem szerepel;

5) a törvény 2. szakaszában foglalt személy és családi ház-
tartásának tagja által büntetőjogi és anyagi felelősség terhe 
alatt tett nyilatkozatot arról, hogy a lakhatásuk más módon 
nincs megoldva, illetve hogy nincs a tulajdonukban állandó 
lakhatásra a lakhatást szabályozó törvény értelmében meg-
felelő lakás;

6) a lakás tulajdonjogának bizonyítékát és – ha kötöttek 
ilyet – a lakásbérleti szerződést (ezeket a határozatlan idejű 
bérleti joggal érintett lakás tulajdonosa nyújtja be); 

7) megindított vagy jogerősen befejeződött kárpótlási el-
járás bizonyítékát (ezt a lakás tulajdonosa nyújtja be).

A bejelentéshez az okmányokat hitelesített fénymásolat-
ban kell benyújtani. A hitelesítésük illetékmentes.

Közérdekű hirdetmény
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Végzős középiskolásainkat már igencsak foglalkoztatja a téma, hogy merre tovább, annál is in-
kább, mivel a magyarországi felsősoktatási intézményekbe lassan már jelentkezni kell. Vannak, akik 
az itthon maradást választják, míg mások már a középfokú tanulmányaik befejezése után külföld felé 
kacsintgatnak. Hogy aztán visszajönnek-e szülőföldjükre, az már a jövő zenéje. Négy fi atal lányt kér-
deztünk, hol szeretné, illetve hol folytatja tanulmányait, mik a tapasztalataik?

Igaz Lídia 21 éves és az újvidéki 
Lazar Vrkatić Üzleti és Jogi Egye-
tem üzleti pszichológia szakán tanul. 

– A hazai intézmények közül 
akartam választani, amikor eljött 
az ideje, hogy a felsőoktatási kép-
zés részese lehetek. A külföld mel-
lett egyetlen pozitív érvet se tudtam 
felhozni. Mindig is Szerbiában kép-
zeltem el az életemet, ezért úgy gon-
dolom, hogy már csak a nyelvtudás 
szempontjából is ez volt a legoko-

sabb döntés. Az első évben rengeteg akadályba ütköztem, 
ennek legtöbbször a megfelelő nyelvtudás hiánya volt a ki-
váltó oka. Általában dupla annyi időre volt szükségem a tan-
anyag elsajátításához, mint egy anyanyelvén tanuló diáknak, 
és sokszor éreztem azt, hogy nem vagyok rá képes. Persze 
ahogy telt az idő, ragadtak rám szavak, és egyre jobban meg 
tudtam magam értetni az emberekkel. Szerencsére a tanára-
im nagyon megértőek és segítőkészek, így nem kellemetlen, 
ha néha nem jut eszembe egy-egy szó.

Nagy előny az is, hogy a Magyar Nemzeti Tanács igen jó 
támogatásban részesít, ami az ösztöndíjat illeti. 

Balázs Petra jövendőbeli egye-
temista, a zentai Egészségügyi kö-
zépiskola gyógyszerész-technikusi 
szak hallgatója.

– Be szeretném bizonyítani, hogy 
nem szabad félni a szerb nyelvtől. 
Úgy gondolom, mehetne ettől job-
ban is, de teljes mértékben arra 
törekszem, hogy anyanyelvi vagy 
ahhoz közeli szintet érjek el.

Újvidéken a fogorvosi, Szabad-
kán pedig a dietetikus szak tetszik, 

ezek közül fogok választani majd.

Rekecki Orsolya 18 éves, a zentai Gimnázium végzős 
tanulója, talán nála a legnehezebb 
a döntés, ami címadó kérdésünket 
illeti.

– Külföldön szeretném folytat-
ni tanulmányaimat, pontosabban 
a Pécsett található Közgazdasági 
Kar vendéglátás és turizmus szaka 
az, ami érdekel. Számomra elsőd-
leges, hogy az anyanyelvemen ta-
nuljak tovább. Tény, hogy erre 

itt Szerbiában is lenne lehetőségem, viszont a turisztika az 
egyetlen olyan terület, amivel úgy érzem, hogy egy életen át 
tudnék foglalkozni, és ez nálunk csak szerb nyelven adott. 
Azok, akik Szerbiában szeretnének továbbtanulni elég in-
formációval rendelkeznek, de akik Magyaroroszágon, azok 
sajnos nem, ebből kifolyólag én is csak reménykedni tudok, 
hogy azok az információk, amelyeket idősebb generációk 
adtak át illetve a magam szorgalma, tudása, elegendő lesz a 
bejutáshoz.

Nyilas Renáta Szegeden az Ál-
lami és Jogtudományi Karon tanul, 
s az ő véleménye a következőkép-
pen hangzott témánkkal kapcsolat-
ban:

– Az oktatást igen szerteága-
zónak és alaposnak mondanám. 
Egyes kurzusokat széttagolnak 
kettő, vagy akár több szemeszter-
re, ez  több szempontból is előnyt 
jelent. Így az egyes kurzusok köny-
nyebben abszolválhatóvá válnak, 
mintha egyben kellene teljesíteni. 
Ez a gyakorlati órák hatékonyságát 
is növeli.

Ha újra a döntés előtt állnék, ismét a magyar nyelven tör-
ténő tanulás mellett voksolnék. Noha néha még a magyar 
nyelv is okoz némi fejtörést, előfordult már olyan is, hogy 
egy-egy mondat, vagy szövegrész csak sokadszori olvasás 
után nyert értelmet számomra, hűt mi lenne még akkor ide-
gen nyelven? Pósa Tamara

Hol tanulnak tovább fi ataljaink?

Programajánló
Január 28-án a Cnesa nagy-

színpadán az Ingmar Bergman 
klasszikus művéből készült 
koprodukció, az Őszi szonáta 
látható. Az előadás Soproni 
Petőfi  Színház, a Zentai Ma-
gyar Kamaraszínház, a Komá-
romi Jókai Színház, a Mikházi 
Csűrszínház, a Forrás Színház, 
a Pesti Magyar Színház és a bécsi Europa-Club együttműködésében 
jött létre. A négy szereplőt négy különböző színházi műhely, illetve 
térség delegálta. 

Akiket a színpadon láthatunk:
Charlotte – Farkas Ibolya, Viktor – Vukosavljev Iván, Helena 

– Diószegi Imola, Eva – Molnár Anikó, Rendezte: Pataki András. 
Zenei vezető: Oberfrank Péter
A belépődíj 300 dinár. Jegyek már kaphatók a Cnesa titkárságán 

hétköznaponként 7 és 15 óra között.
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A József Attila Könyvtár immár negyed évszázada szervezi 
meg a nagyon közkedvelt téli játszóházat az elemi iskolások ré-
szére, ami január 11-én kezdődött a könyvtár termeiben, és négy 
napig, azaz január 14-ig tartott. Idáig ez a legtömegesebb játszó-
ház, illetve műhelyfoglalkozás, mert 90-nél többen vettek részt raj-
ta Magyarkanizsáról, de Martonosról is jöttek gyermekek. Az idei 
téma Lúdas Matyi, Fazekas Mihály főhőse, köré csoportosították 
a foglalkozásokat.

A fő szervező idén is a fáradhatatlan Vörös Anna, a gyer-
mekosztály munkatársa. Még nem is érkezett el a reggeli 9 óra, a 
gyermekek már szép számban gyülekeztek, az ovisok is a szülővel 
együtt, akiket kedves mosolyával Anna fogadott. A Koncz István-
teremben elmondta, ismertette a „menetrendet”, bemutatta a csa-
patkapitányokat, akik naponta jelen vannak, mentorálják a csapa-
tot, besegítenek a munkába. Ők Balázs Petra, Berec Judit, Nyilas 
Orsolya és Pozder Máté, felsős elemisták és középiskolások, akik 
kiskoruktól jártak a foglalkozásokra.

Azt is közölte a szervező, hogy a játszóház négy helyszínen il-
letve négy csoportban működik, és mindegyik 40 percig tart, majd 
cserélnek. A kapitányok a fehér, sárga, zöld és kék nevű csoportot 
vezetik, ügyelnek rájuk.

– A célunk – hangsúlyozta –, 
hogy a téli szünidő alatt, hacsak egy 
időre is, elvonjuk őket a számítógép 
elől, lekössük a fi gyelmüket új és 
hasznos dolgok közösségben való 
elkészítésével, amit könnyen elsa-
játíthatnak, mondhatnánk játszva, 
jókedvvel. Mert a hangsúly a közös 
játékon van! Az idén a libák domi-
nálnak!

Ezt már az első napon láthattuk, 
amikor megkezdődött a kézműves foglalkozás, az izgalmas kéz-
művesség Huszta Erzsébet tanítónő vezetésével. De előtte elme-
sélte a gyerekeknek Lúdas Matyi történetét, majd az újrahasznosí-
tott anyagból készült minta alapján, az ő segítségével a gyerekek is 
kreáltak egy-egy álló libát, amit haza is vihettek. Az is érdemleges, 
hogy érdeklődéskeltésként minden foglalkozás előtt Anna egy 
tanító mesét olvasott fel a libákról, illetve közmondásokat kért a 
gyerekektől velük kapcsolatban.

Fent az emeleten ugyanekkor fi lmvetítés folyt Lúdas Matyi 
történetéről Habonyi Marcell és Pósa Martin hetedikeseknek 
köszönve.

A gyerekek nagy lelkesedéssel és érdeklődéssel készítették Ba-
rát Marika óvónő vezetésével lent a pincében a bábokat, vagyis 
a papírból a libákat, az emberalakokat, majd a harmadik napon a 
Döbrögi várát, hogy a zárónapon ezek segítségével bemutathas-

sák, eljátszhassák az irodalmi mű-
vet, kissé átdolgozva. Láthatóan 
idén sok a kisebb alsós gyerek a 
játszóházban, de megkérdezésemre 
Szilárd és Ádám örömmel mondta, 
hogy szeret itt lenni, minden tetszik, 
mert jók a foglalkozások és sokat 
játszanak. Jövőre is jönnek.

Pozder Máté, a csoportveze-
tő már ovis korától ide jár, mert 
megszerette. A kézművességben a 
többi napokon Körmöczi Cseszkó 

Erika, Biszák Ildikó tanítónők és Füzesi Rúzsa Sára voltak a 
foglalkoztatók, akik liba alakú függődíszt és könyvjelző készítését 
tanították a gyerekeknek. Az asszociációs társasjátékokban is nagy 
kedvvel vettek részt, amit T. Kiss Tamás tanár vezetett.

A Lúdas Matyi magyar rege (ahogy az író nevezte) eredeti szö-
vegét Sátai Adrienn tanítónő dolgozta fel, a régi elavult szavak 
„lefordításával”.

Biológiai szempontból Kálmán Gizella tanárnő mutatta be a 
madarakat kiváló szemléltetéssel és részletességgel. 

Apró Piroska gyógypedagógus lélektani szempontból közelí-
tette meg a témát. Rendkívül ötletesen a meghirdetett kerekasztal 
a Libák Szövetsége és az Emberek a vitafórumon megismerték 
egymás életét tudását, előnyeit, hibáit, az emberek és libák jogait. 
A „vita” békével, a „minden élőlény értékes és fontos” gondolat-
tal zárult. Végezetül csütörtök dél felé a játszóház fi náléjaként az 
elkészített bábok, ludak közreműködésével a résztvevők előadták 
Lúdas Matyiról a bábjátékot, ami igen ügyes és hangulatos volt. A 
gyerekek láthatóan átélték a történetet, a jó és rossz harcát, illetve 
az igazság diadalát. A mai közönyös és korrupt világban ez útmu-
tató számukra az emberibb, jobb világ felé, ezért minden szer ve-
zőnek, foglalkozásvezetőnek, segítőnek az önzetlen eredményes 
munkáért méltó elismerés és köszönet jár. Jövőre is várják őket.

Teleki M.

A kisiskolások hagyományos játszóháza 
közel száz gyermekkel
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Az orvoshiány nem magyarkani-
zsai, nem vajdasági, még csak nem is 
szerbiai jelenség. Egész Közép- illetve 
Közép-Kelet Európára jellemző. Mi a 
helyzet a magyarkanizsai Egészségház-
ban? A kérdésre dr. Körmöczi László, 
az intézmény igazgatója adta meg a vá-
laszt.

– A helyzet nálunk annyiban más, hogy jó pár évvel ezelőtt 
akit csak lehetett, elküldtük szakosításra. Egyrészt, hogy a spe-
cialista-hiányt megszüntessük, másrészt, hogy ily módon is itt-
hon tartsuk orvosainkat. Az állam létszámstopja miatt ezeket az 
embereket nem tudjuk pótolni, ráadásul a minisztérium káder-
racionalizációjával, amivel megszabja, hány orvosunk, hány nő-
vérünk, hány nem kimondottan egészségügyi dolgozónk lehet, 
maga is meggátolja az új orvosok, egészségügyi nővérek és más 
szakemberek felvételét. Jól érzékelhető ez abból a példából is, 
hogy nemrégiben több orvosunk is nyugdíjba vonult, de nem 
vehetünk fel a helyükre senkit. Ezen úgy tudtunk segíteni, hogy 
az önkormányzat hathatós anyagi támogatásával létrehoztuk a 
Mentőszolgálatot. Ezzel két fi atal orvost is itt tudtunk tartani. Je-
lenleg két orvosunk van specializáción, akiket tavasszal várunk 
vissza, és akkor majd újra kérvénnyel fordulunk a minisztéri-
umhoz, mert ha őket nem tudjuk munkába állítani, akkor nálunk 
is orvoshiány lép fel. A jelentkező gondokat most még helyet-
tesítésekkel meg tudjuk oldani, de ez nem tartható fenn sokáig.

Az Egészségháznak komoly gondot jelent az informati-
kus hiánya is. 

– Sajnos az illetékesek közül mindenki fi gyelmen kívül hagy-
ja, hogy az utóbbi években az egészségügyben is gomba módra 
elszaporodtak a számítógépek. Mi felállítottuk saját, egységes 
informatikai rendszerünket, de nincs aki kezelje, karbantartsa. 
Egy jól működő internetes rendszerre az új egészségügyi köny-
vecskék használatához is szükség van, jó rendszert viszont csak 
egy állandó rendszergazda tud üzemeltetni. Most kénytelenek 
vagyunk külsőssel megoldani a gondot, ami azonban plusz pén-
zébe kerül az Egészségháznak. 

Egy esetleges orvoshiány mennyiben érintené magukat a 
pácienseket?  

– Az orvoshiány nem mehet a páciensek kárára, esetleg az 
idejük sínyli meg, hiszen ha kevesebb lesz az orvos, egy orvosra 
több beteg jut, esetleg az orvos nem is csak egy, hanem több 
helyen rendel majd, és ez mind a várakozási időt növeli. Mi 
úgy ítéltük meg, hogy azt a betegmennyiséget, amelyik napon-
ta megjelenik általános orvosainknál, egyelőre el tudjuk látni, 
ezért várólistát nem szándékozunk bevezetni, amint azt egyes 
egészségügyi intézmények tették. Bejelentkezési lista egyes 
szakorvosi rendelőkben van, de várólista nincs, hisz azt is csak 
minisztériumi engedéllyel lehet bevezetni, meg kell jelentetni 
az interneten, hogy a páciensek követni tudják alakulását. A re-
ceptek íratását is azért oldottuk meg úgy, hogy be lehet adni a 
könyvet és másnap vagy harmadnap lehet jönni a kért recepte-
kért, hogy ezzel is mentesítsük a pácienseket a felesleges vára-
kozástól.

A község településein van-e orvoshiány?
– Három településen, Kishomokon, Völgyesen és Újfalun 

kívül a község többi településén működik orvosi rendelő. Mar-
tonoson, Kispiacon, Oromon és Oromhegyesen mindennap van 
orvos, Tóthfaluban és Ilonafalván hetente kétszer, Adorjánon 
hetente háromszor rendel az általános orvos, Magyarkanizsán 
és Horgoson pedig, némi eltéréssel ugyan, de teljes körű egész-
ségügyi ellátást biztosítunk. Ezt a rendszert, különösen a kisebb 
falvakban az esetleges betegszabadságok bolygathatják meg, 
egyébként jól működik. A sürgős esetekre itt a Mentőszolgálat, 
amely már 24 órás műszakban dolgozik.

Megoldhatók a gondok, ha mégis orvoshiány lép fel? 
– Én optimistán tekintek erre a problémára, attól függetlenül, 

hogy felsőbb szinteken nem éppen úgy gondolkodnak, mint mi. 
A betegbiztosító és a minisztérium is úgy kezeli a specializáción 
lévő orvosainkat, mint akik itt vannak nálunk. Igen, itt vannak, 
de csak a fi zetési listán, fi zikailag négy éven át ott tartózkodnak, 
ahol a szakosítást végzik, és mégsem vehetünk fel a helyükre 
senkit. Vehetnénk, de csak saját eszközeink terhére, ami viszont 
nincs. Ezen mindenképpen változtatni kellene, több kollégával 
is felvetettük már különböző fórumokon, és reméljük, hogy 
előbb vagy utóbb jobbra fordul a dolog. Bödő Sándor

Még nincs orvoshiány, de lehet!
– Lapunknak az Egészségház igazgatója nyilatkozott –

Programajánló
FILM-KÉP-TÁR: A régi fi lmek aktualitása
A Cinema Filmműhely a Film-kép-tár c. sorozatában ja-

nuár 21-én, csütörtökön Karel Kachyna Szekérrel Bécsbe c. 
1966-ban készült csehszlovák fi lmjét vetíti. A fi lm a cseh-
szlovák újhullám jeles alkotásai közé tartozott, méltatlanul 
feledkeztek meg róla.

 Miután egy fi atalasszony férjét megölték a Wehrmacht-
katonák, arra kényszerítik, hogy fogjon be a szekérbe, és 
sebesült bajtársukkal induljon útnak Bécs felé. A különös 
utazás során mindkettejükről lehull az álarc, amit a háború 
kényszerített rájuk... 

A vetítés díjmentes és 18 órakor kezdődik a Dobó Tiha-
mér Képtárban.

A vetítést beszélgetés  követi a fi lm kapcsán.
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Fejsztámer Róbert, fi atal, rá-
termett pénzügyi szakember közel 
egy éve vezeti az önkormányzat 
Gazdasági, Pénzügyi és Fejleszté-
si Főosztályát. Munkáról, magán-
életről, tervekről kérdeztük, hiszen 
azon közéleti személyek táborába 
sorolható, akik hatással vannak 
községünk gazdasági, művelődési, 

oktatási vagy sportéletére. 
Mi ennek a hosszú nevű főosztálynak és ezen belül Ön-

nek, mint vezetőnek a feladata?
– Magyarkanizsa községben minden gazdasággal kapcsola-

tos feladat: a mezőgazdaság, turizmus, vál-
lalkozásfejlesztés, pénzügyi- és adóosztály, 
az ICR, a közvállalatok és a kft.-k koordi-
nálása.

Ezek szerint a főosztálynak nagy ha-
tása, befolyása van a községi költségvetés 
alakulására. Mi az oka annak, hogy már 
évtizedek óta túltervezik a községi költ-
ségvetést? Miért jó ez a gyakorlat?

– A költségvetés túltervezésének két fő 
oka van. Egyrészt van egy szubjektív: min-
den egyes intézményvezető úgy véli, hogy 
az ő területe a legfontosabb, másrészt egy 
objektív: hogy előre nem tudjuk (pályázatok 
útján vagy felsőbb szintekről – tartomány, 
köztársaság), milyen pénzügyi forrásokhoz 
juthatunk az év folyamán. Ezért inkább mindent betervezünk az 
aktuális költségvetésbe, amelyet a valós helyzethez igazítunk az 
év folyamán.  

A jövőben Ön milyen változásokat kezdeményezne a köz-
ség költségvetésével kapcsolatban?

– Ha a jövőben lehetőségem lesz rá, akkor mindenképpen 
szakítunk azzal a gyakorlattal, hogy a pénzügyi forrásainkat 
szétaprózzuk. Ez káoszhoz vezetett. Magyarán: meg kell hatá-
rozni, hogy az egyik évben a mezőgazdaságot, a következőben 
az oktatást, utána a turizmust támogatjuk, és így tovább minden 
évben más területet kell nagyobb mértékben fejlesztenünk.

A község milyen jelentősebb beruházást tervez a közel-
jövőben?

– A korábbi években sok mindenbe belekezdtünk és a jelent-
kező pénzhiány miatt minden félkész állapotban van. Konkrétan 
ott van a szél- és naperőmű, a wellness-központ, a horgosi ipari 
park, a városközpont rendezése. Ahhoz, hogy haladni tudjunk, 
évente legfeljebb két megvalósítható tervre kell fókuszálnunk. 
A 2016-os évben pl. a fürdő és a horgosi ipari park rendezésére. 
Másfél-két év alatt be is tudnánk őket fejezni.

Mindkettő gazdaságélénkítő beruházás. Ez egyben egy 
stratégiai szemléletváltást is jelent?

– Igen. Meggyőződésem, hogy most már a gazdaság felé 
kell fordulnunk. Magyarkanizsa község szerbiai viszonylatban 
közművesítés, művelődési, oktatási intézmények tekintetében 
jól áll. Akik ilyen téren kritikákat fogalmaznak meg, nyugod-
tan menjenek el szétnézni, mi a helyzet pl. Vranjéban, Vladičin 

Hanban vagy bármelyik bánáti községben. Nem hasonlíthatjuk 
magunkat egy európai uniós ország hasonló nagyságú önkor-
mányzatához. Szerbiában élünk, szűk anyagi lehetőségek birto-
kában. Ezt a keveset kell jól felhasználnunk.

Ön aktívan részt vett a VMSZ gazdaságfejlesztési prog-
ramjának kidolgozásában. Kik és milyen lehetőségekhez 
juthatnak a magyar kormány által 50 milliárd forinttal tá-
mogatott program segítségével?

– A vajdasági magyar közösség számára egy óriási lehetőség 
rejlik ebben a nagyszabású programban. Első körben a mező-
gazdasággal foglalkozókat, illetve a mikro- és kisvállalkozáso-
kat kívánjuk helyzetbe hozni. Később ez a program kiterjed a 
közép- és nagyvállalkozásokra is. A magyar kormány három év 

alatt 20 milliárd forint vissza nem téríten-
dő, és 30 milliárd forint kedvezményes hitel 
formájában segíti a vajdasági magyar gaz-
dasági élet szereplőit. Ezúton is felhívnám a 
község vállalkozóinak fi gyelmét arra, hogy 
a közeljövőben Magyarkanizsán is iroda 
nyílik, ahol az érdeklődők segítséget kap-
hatnak a pályázatokkal és magával az egész 
programmal kapcsolatban.

Az mellett, hogy Ön egy elismert gaz-
dasági szakember, aktívan részt vesz a 
politikai életben is. A VMSZ községi al-
elnökeként sokan Önben látják a párt 
polgármester-jelöltjét. Vállalná ezt a ki-
hívást?

– Hivatalosan a VMSZ elnöksége még  
nem hozott döntést a polgármester-jelöltek vonatkozásában, de 
ha érkezne ilyen jellegű felkérés, akkor vállalnám. Határozott 
elképzeléseim, konkrét céljaim vannak Magyarkanizsa község 
jövőjével kapcsolatban, amelyeket egy jó csapattal megvalósít-
hatónak tartok.

Mit tart községünkben a legnagyobb gondnak és hogyan 
oldaná meg?

– A kommunikáció hiányát. A nem egyenes beszéd nagy ve-
szélyt rejt magában. A problémák megoldásánál nagyon fontos-
nak tartom az autoritást is és a jól működő hierarchiát.

Az idén önkormányzati választások is lesznek. Ön milyen 
politikai pártban, civil tömörülésben látja a VMSZ legna-
gyobb vetélytársát községi szinten?

– A községünkben a VMSZ szempontjából senkiben sem 
látok komoly ellenfelet. Nem látok olyan politikai erőt, amely 
az elmúlt néhány évben szakmailag bármi t is letett az asztalra, 
legyen szó akár politikai pártról, akár civil szervezetről.

Nemrég született meg kisfi a, Péter. A sok munka mellett 
jut idő, pontosabban elég idő a családra? 

– Most tanulom az apai szerepkört. Borzasztóan nehéz ösz-
szeegyeztetni a családcentrikusságot és a munkaorientáltságot. 
Nem szabad mindent beáldozni a munka oltárán, de nem lehet 
mindent beáldozni a család oltárán sem. Vannak vissza nem térő 
pillanatok a gyermek életében, amelyekről nem szabad lema-
radni, de ugyanígy a munkában is vannak halaszthatatlan köte-
lezettségek, feladatok, amelyeket el kell végezni. 

K. Sz.

Új generáció, új irányvonalak

Rövid kérdések
Kedvenc sportág: kajak
Város: Magyarkanizsa
Étel: mákostészta, csülök
Film: Vadászat a vörös októberre
Könyv: főleg a szakmámmal kap-

csolatos könyveket olvasok
Együttes, énekes: Elvis Presley
Ital: vörösbor  
Melyik válogatottnak szurkol: 

magyar, de ha a szerb válogatott 
játszik bárki mással, akkor annak is 
szorítok.
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Magyarkanizsa helyi közössége 
másfél évvel ezelőtt nem kevés pénz-
ből újította fel a vásárteret, de több 
sikeres vásár megtartását követően 
tavaly augusztusban a vásártérből 
ideiglenes migráns-befogadóközpont 
lett. A magyar határzárral megszűnt 
a migránsáradat, a küszöbön álló fel-
újítást követően pedig a vásártéren is 
újra vásár lehet. 

Mit tehet a helyi közösség és a vásárt üzemeltető köz-
vállalat annak érdekében, hogy ezen a területen tavasszal 
ismét meg lehessen tartani a jószág- és kirakodóvásárokat? 
– tettük fel a kérdést Pálfi  Ervinnek, a Komunalac igazga-
tójának. 

– Jelenleg is folynak a megbeszélések a helyi közösséggel, 
és úgy tűnik, hogy január végéig mindent letisztázunk és hoz-
zálátunk a terület felújításához. A vásártér kisebb, 1,1 hektáros 
részét teljesen bekerítettük, a nagyobb területen, amelyen az 
állatvásárokat tartjuk, nem történtek beruházások. 

A migránskrízis idején a vásártérre mintegy 10 millió dinárt 
költöttünk. A kanálist kibővítettük és kitisztítottuk, a szenny-
vízelvezető rendszert rá tudtuk kapcsolni a városi hálózatra, 
és belső szennyvízcsatlakozásokat is ki tudtunk alakítani, a 
tábor területére széthúztuk az elektromos vezetéket, amelyek 
a későbbiekben lehetővé teszik akár néhány stabilabb objek-
tum kiépítését is. Bizonyos szinten megjavítottuk az ide vezető 
utakat és a parkolót is. Tavasszal elvégezzük majd a vásártér 
talajának szintezését, és ezzel párhuzamosan 1.200 facsemetét 
is elültetünk. Mindjárt szebb lesz ez az egyébként szép helyen 
lévő terület, a fák megerősödése után pedig kellő árnyékot is 
biztosítanak majd az árusoknak és a vásárlóknak egyaránt. 

A vásártér migráns-pihenőközponttá alakításához az ön-
kormányzat mellett felsőbb állami szervek is hozzájárultak. 

– Meg is szeretném köszönni a helyi, tartományi és köztár-
sasági szerveknek is, hogy belátták, ebbe a területbe be kell ru-
házni, hogy működőképes legyen, így most nekünk sem kell 
annyit befektetnünk, hogy a vásár is működhessen. A tarto-
mánytól kaptunk egy multifunkcionális munkagépet is, aminek 
nagy hasznát vesszük majd a vásártér felújítása során.  

A közvállalat igazgatója új tartalmakban is gondolkodik. 
– Igen, hiszen ez a terület komolyabb rendezvények, kon-

certek, motoros-találkozók vagy éppen lovasbemutatók lebo-
nyolítására is alkalmas, a víz-, szennyvíz- és villanyhálózatnak 
köszönhetően pedig kis etno-házak felállítása is vonzóbbá te-
hetné. Terveim között szerepel a fenyőfaárusok kitelepítése is 
a városi piactérről, mert decemberben a rengeteg fenyőfa ko-
moly gondot okoz a piactér körüli forgalom lebonyolításában 
– mondta befejezésül Pálfi  Ervin.

Abban a reményben köszöntünk el egymástól az igazgató úr-
ral, hogy legközelebb már az áprilisban újra beinduló vásárban 
találkozunk majd és fogyasztunk el egy-egy fi nom lacipecsenyét. 
Úgy legyen! 

Bödő Sándor  

Újra vásár lesz a magyarkanizsai vásártéren!
– Interjú Pálfi  Ervinnel, a Komunalac Kommunális Közvállalat igazgatójával –

Meghívó
Bácska, Bácska…

A Csepeli Városkép Kft. – Csepel Galéria – tisztelettel 
meghívja Önt Pósa Károly festőművész (Délvidék, Ma-
gyarkanizsa) kiállításának megnyitójára 2016. január 28-
án 17 órára.

A tárlatot Szentesi Zöldi László író-újságíró nyitja 
meg. Közreműködik: Martina Mülhauser gitárművész-
énekes. És még sok meglepetés!

Cím: 1215 Budapest, Csete Balázs u. 15. 

A Texas vendéglő 
ajánlja
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A személyes reprezentációként megélt otthon a XIX. század vé-
gén és a XX. század első harmadában a klasszikus építészeti etalon 
szerint tagolt homlokzatán, a mindenkori homlokzat, de legfőkép-
pen a bejárat különböző díszítéseknek adott otthont. A faltagoló 
féloszlopok, falmező kialakítások, koszorú és lábazati tagozatok, 
ablak- és ajtókeretezések mellett gyakoriak voltak a tulajdonos 
foglalkozására, esetleg más attribútumaira utaló jelképek mellett 
a tulajdonos nevének, illetve az épületemelés dátumának hangsú-
lyosabb megjelenítésének módozatai. Így volt ez a lassan polgáro-
sodó és városiasodó századforduló évtizedeit élő Magyarkanizsán 
is, ahol a mezőgazdasági létből fakadó falusias környezetet mind-
inkább felváltotta a kisvárosi hangulatot biztosító paraszt-polgári 
oldalházas beépítési miliő. Ez persze magától értetődően a város 
belterületeire, főbb utcáira, főbb tereire volt inkább jellemző. Amíg 
a népi építészet gyakorlata szerint az építtető tulajdonos nevét és 
az építés idejét inkább a ház mestergerendájába vésték, addig az 
immár stíl-építészetet mutató úgynevezett „fordított házakon”, a 
polgári életmódhoz igazodó épületeken e jelenség jószerével hom-
lokzati dekorációs elemmé vált. Elhelyezésükre szinte kizárólag 
a bejárat fölötti zárókő fölé, esetleg annak pandanjaként találtak 
megfelelő helyet. Magyarkanizsán inkább az építési évszám; 
avagy a datálás, azaz görög eredeti 
szakszóval mondva a kronosztikon 
(chronostichon) volt gyakoribb. A 
mostanság felkutatott iniciálék közül 
említésre méltó a Gesztenye fasor 
56-os szám alatti téglaburkolatos fél-
köríves nagykapujának záróköveként 
barokkos keretbe, vagy inkább címer-
pajzsba írt „LM” névkezdőbetűk. A 
Losoncz Mihály-féle polgárház mel-
lett iniciálét találni még a Harsányi 
Tibor utca 15. szám alatt is. Ennek 
különlegessége az, hogy ugyanakkor 
kronosztikon is, hisz a kis paraszt-
polgárház nagykapu feletti keretében 
„F 1926 M” jelzet olvasható – azaz a tulajdonos nevének kezdőbe-
tűi és a ház építésének évszáma. Az általam ismert kronosztikonok 
közül a legrégebbi a Gesztenye fasor 6-os számú, volt Tóth majd 
Sátai, jelenleg Nagy József koreográfus házán található. Itt egy 
komolyságot sugalló oroszlánfejes zárókő fölé csigavonalas díszí-
tésű tojásdadformába írták a gazdagon díszített polgárház 1884-es 
építési évét. Az 1900-as évek elejei díszesebb klasszikus építészeti 

rendhez igazodó kronosztikonokat lelni még a főtéri Dömötör-há-
zon (1900), a Szent Száva utca 2-es szám alatti volt Domonkos 
patika sarki épületén (1902), a valamikor szebb napokat megélt 
Nikola Tesla utca 3-as számú házon (1905), továbbá a Gesztenye 
fasor 17-19-es számú egykori Bata, ma Törteli (1908) illetve ez 

utóbbihoz közel eső 23-as számú 
házakon (1908). Az ex Bata András-
féle háznál az évszámot például sár-
kányok közé komponálták, de sajnos 
egy ideje leesett, s ki tudja visszahe-
lyezik-e valaha is a helyére. 1914-es 
évszámmal két épületről tudok. Az 
egyik a Széles utca 38-as háza, a má-
sik a Damjanich utca 13-as volt Fri-
edmann-féle szecessziós architektúrát 
tükröző oldalház. A háborús szegény-
séget az 1917-es építésű Szent István 
utcai 4-es számú házról olvasni le. 
A régi építési kánonok, illetve a le-
egyszerűsödő szecessziós építészeti 

jegyek továbbélését két Gesztenye fasori házon, illetve kronosz-
tikonjain keresztül érzékelhetjük. Az egyik a 9-es ház – 1922, a 
másik a 36-os számú – 1924 évszámjelzetű. E cizellált homlokzati 
architektúrákkal bíró házaknál visszafogott formában napjeleket is 
találni. A harmincas évek sematizáló homlokzatait viszont a Gesz-
tenye fasor 3-as (1937) és a kissé gazdagabb kialakítású Zentai út 
12-es (1939) házakon fedezhetjük fel.

Valkay Zoltán

Kronosztikonok és iniciálék a kanizsai 
házakon 1880 és 1940 között

„Két fülünk van, és csak egy szánk, hogy jusson 
eszünkbe, kétszer annyit kell hallgatni, mint beszélni.”

Talmud
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A mai napig minden jezsuita novíciusnak, vagyis szerzetes-
növendéknek van egy kötelezően elvégzendő feladata. A tanul-
mányai végénél egy próbát kell kiállnia. Alig váltásnyi ruhával, 
szerény batyuval elküldi a rendfőnöke zarándokútra. Fillér nél-
kül kell indulnia, üres zsebbel. Semmi luxus. A legalapvetőbb 
élelmet, konyhai kellékeket sem vihet magával. Ahol megáll, 
csak a jóindulatú emberek irgalmára szabad hagyatkoznia. Ak-
kor is tilos kérnie, ha éhes. Ha napok óta nem evett. Ugyanis 
csak azt szabad elfogadnia, amit önzetlenül adnak neki. Ahol 
ráesteledik, ott vackol meg. Nem koldulhat. Házakhoz be-
kopognia tilos. Csak akkor szállhat meg valakiknél, ha azok 
fölajánlják az otthonuk melegét, biztonságát. Ugyanígy tiltott 
bárminemű kényelmi igényét hangoztatnia. Mihelyt kap fürdő-
szobát, zuhanyozhat. Amennyiben vetett ággyal kínálják: alhat 
tiszta lepedőn, cihás párnán. De míg tart a zarándoklata, mind-
végig mások kegyelmére van ítélve. Így tanulja meg egy életre 
a jámbor szerzetes-jelölt, mi a szerénység, az alázat, és ismeri 
föl saját lelki erejét, ami a későbbiekben hasznára lesz az élet 
kihívásaiban.

Talán furcsának találja valaki, hogy a magyar kultúra napja 
alkalmából ilyesféle önsanyargató, ódivatúnak tűnő diszciplína 
leírásával indítok. Az önzetlenségről és az önzésről értekezvén. 

Megvan rá az okom. Nekem tudniillik néhány éve a magyar 
kultúra fogalma már nem a mindenkori műveltségünk dicső 
nagyjairól és azok cselekedeteiről, meg az örökbecsű műveikről 
szól. Arról is. Másodlagosan. Ám 2016 legelejére nyilvánvaló-
vá vált, hogy a megtartó erőnek hirdetett kultúránknak sokkal 
inkább van köze a szellemi nemességünkhöz, a szeretetteljessé-
günkhöz, az áldozatkészségünkhöz – egyszóval a jóságunkhoz 
–, mint azt mi gondolni, vagy hinni mernénk. Mindazonáltal 
nem áltatom magamat. Hisz ahol a búza, ott az ocsú is. Tehát 
amikor a magyar értelemről, elméről, ihletettségről esik szó: 
ajánlott a másik pólusra is emlékezni. A magyar sekélyességre, 
önföladásra, irigységre. Az önzésünkből fakadó sötét, lehúzó 
energiákra. 

Kivételes esetekben olykor megfeledkezhetünk róluk. Ha 
valóban a színvonal, a minőség kerül elébünk. Egy-egy zseni, 
évszázados lángelme, új korszakot nyitó jelenség, amitől elakad 
a szavunk. Akkor nagyon jó azt érezni: lám, mi is magyarok 
vagyunk! Hozzá tartozunk ahhoz a nemzeti közösséghez, ami 
rendkívüli erőfeszítéssel immáron több mint ezer esztendeje te-
szi a dolgát, szívósságból és állhatatosságból példát mutatva a 
világnak. Hajt bennünket a naturális ösztön. Faji, nyelvi roko-
noktól távol. Ritka barátokkal és sűrű ellenségekkel a tövünk-
ben. Túlélünk. Történelmünk során nagy néha megadatott, hogy 
cselekedeteinket mérlegelhettük volna. Akkor sem tettük. Akkor 
sem a könnyebbik utat választottuk. Magyar sors, mondták má-
sok és húzogatták a szemöldöküket. Magyar sors, vigyorogtak 
az ellenérdekeltek. Olykor keleten, olykor nyugaton – és igen! – 
fájdalmas bevallani, de azt is el kell ismernünk: sűrűn előfordult, 
hogy a sajátjaink között találhattuk azokat, akik a magyar kultú-
rát, a magyar pszichét jobban gyűlölték mindennél. És irtották, 
tiltották, pusztították, ahol csak érték. Mert féltek tőle. Az önzés 
vezérelte őket, egyéni érdekeik érvényesítése – lett légyen szó 
idegen szerencselovagokról, labanc lelkületről, Habsburgokról, 

bécsi spiclikről, komisszárokról majd kommunista cenzorokról. 
Egyforma szempontok alapján tűzzel-vassal léptek föl minden 
ellen, amire rásütötték a billogot: magyar. Tehát veszélyes. 

Mint mostanában. Azoknak a gazembereknek a véleménye 
harsog, akik el szeretnék hitetni velünk, hogy az idegent muszáj 
szeretnünk. A más a szép. Mi több: a más, a tőlem merőben más-
milyen kultúrájú, vallású, értékrendben, ethoszban, erkölcsiség-
ben és kismillió más dologban különböző: az sokkal szebb. Az 
vállalhatóbb, az értékesebb, az a jobb. Nem az enyém. Nem az, 
ami magyar. Ebben a bűnös tanításban nő föl velünk az új nemze-
dék. A mi kötelességünk kinyitni a szemüket. Már nem kell soká-
ig óvatosnak lennünk.

Meg fogja rázni magát a mindenség. Sokáig nem tűrhető, ami 
most folyik. A szabadelvű falkának akkor a torkára fagy majd a 
szó. Hisz abból élnek kétszáz esztendeje, hogy lenullázzák, el-
hallgatják, agyon ferdítik, elhazudják és ellehetetlenítik a magyar 
szellemmel kicsit is átitatott gondolatokat. Ma, mint a századelőn, 
ugyanúgy a liberálisnak mondott, valójában az etikát, mint olyat 
levetkező, a nemzeti minimumtól is irtózó, a hagyományt meg-
vető, a gyökértelenséget hirdető erők állnak harcban mindennel, 
ami magyar. Budapesten, Újvidéken, néha Szabadkán vélemény-
terrorjuk révén mondják meg, ki a jó író, a jó rendező, a jó festő, 
a jó színész vagy épp a jó zenész. Hogy kit és mit ajánlott olvasni. 
Az ő kegyeltjeik lehetnek bölcsek, a szavuk mindig szent. Kinyi-
latkoztatás. Emitt, a másik oldalon meg mihelyt lenne egy hang, 
már megszólalásakor felüvölt a kórus: mucsai, gumicsizmás, 
a „modern eszméket”, a „trendet”, a világi áramlatokat kellően 
nem ismerő dilettáns az illető. Önzésükben odáig mennek, hogy 
belterjes módon egymásnak adogatják a kitüntetéseket. Három 
meleg hangú kritikádért kapsz egy művészeti plecsnit. Gurítunk 
alád kiadót, koncertlehetőséget, önálló tárlatot. A pályázaton elég 
egy telefonon jelezned részvételedet: biztos nyerni fogsz. A többi 
úgysem számít, igaz-e barátom?

Közben ilyen mondattöredékek születnek az önző, elefánt-
csonttornyukban ücsörgőktől, a fotelekből alkotóktól: „A poszt-
modern világ metakommunikatív paradigmaváltása, decens mó-
don dinamizálja a létezés kvintesszenciáját.” Nem érti a kedves 
olvasó? Én sem. Éppen ez a cél. El szeretnék hitetni velünk, hogy 
a művészet, valami embertől elrugaszkodott, távoli, megfoghatat-
lan, zavarosnak tűnő csiribiri hókuszpókusz. Márpedig nem az. 
A művészet a lélek tisztaságából eredő jobbító akarat megteste-
sülése. Nem ködösít, hanem megvilágít. Nem maszatol, hanem 
kiélezi a képet. Nem egymásra hajigált hangok kazla, hanem 
dallam, ami örökre a szívünkbe vésődik. Kérdezzék meg azokat, 
akik önzetlenül mentik a magyar műveltséget, óvják, tovább ad-
ják népünk önbecsülését, szerte a Vajdaságban. Az amatőröket, 
félprofi kat. A kultúránk legbecsületesebb őrzőit. Néptáncosokat, 
kézimunka köröket, asszonykórusokat, hagyományápolókat, 
civileket. Pénz nélkül, önszerveződéssel alkotnak maradandót, 
hatalmasat, évről évre. Akiknek a népviseletüket, tájszólásukat, 
szokásaikat a saskabarés adócsalók oly szívesen gúnyolják. Hazai 
véleményvezérekkel együtt.

A legkevesebb, hogy amikor népnevelő tevékenységükre gon-
dolunk, a magyar kultúra napján levesszük süvegünket és csönd-
ben meghajolunk előttük.  Pósa Károly

Főhajtás
– A magyar kultúra napjára –
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A magyarkanizsai Oszacsek Teréz alacsony nyugdí-
jából él, de ennek ellenére egy szép és nemes időtöltés-
nek hódol. Szereti a virágokat, kiskertjében ápolja, sokat 
leprésel, és első ízben ez év január 11-én, mint ahogy a 
múltkori számunkban említettük, a keretbe helyezetteket 
ki is állította a községháza előcsarnokában. A virágok 
nagy tetszést arattak, és én is megcsodáltam azokat. 

Terikével az előzményekről beszélgettem el.
Mikor kezdődött ez a hobbi, van-e más időtöltése, 

és miként indult?
– Úgy 15-16 éve 

próbálkoztam először, 
egy árvácskát présel-
tem le, és odaadtam a 
fiamnak, aki Magyar-
országon él és azóta is 
őrzi. Kézimunkázom 
is, horgoltam, kötöt-
tem, de mivel az Épí-
tőipari Kombinátban, 
mint tisztviselő dol-
goztam, és édesanyám-
nak is segítettem a 
földmunkában, ezért 
nem folytathattam a 
kedvtelésemet. Tavaly 
ismét elkezdtem, mert 
a kiskertemben sok vi-
rág nyílik és le is hull, 

kárba vész. Először a hóvirágot préseltem le, majd a többi 
tavaszi virágot. Hogy kitől tanultam a technikát? Saját 
magam, autodidakta módon kísérleteztem ki. A tudásom 
csak annyi volt, amit hajdanán az elemi iskolában a her-
bárium készítéséről tanultam. Később kaptam egy köny-
vet, ahol a kétoldalas útmutatást elolvastam, de akkorra 
már rájöttem a préselés és előzetes munkák nyitjára, min-
den csínjára-bínjára.

Mik a tudnivalók, a következmények? Miket pré-
sel?

– A termesztés rengeteg gondozást igényel, és nem 
mindegyik virágot lehet lepréselni. Nem az a lényeg, 
hogy drága vagy különös virág legyen. Mert próbálkoz-
tam kaktuszvirággal is, a nárcisz és liliom sem sikerült. 
Sokat kellett kidobnom. Fontos tudnunk a megfelelő idő-
pontot a leszedéshez, vagyis hogy a virág állapota mikor 
megfelelő a préseléshez, és a minősége is lényeges. Ám 
ami elengedhetetlen, az a végtelen türelem, ezért csak an-
nak való ez a hobbi, aki nem veszti el a türelmét, mert 
némelyik virág három hétig is szárad. A szobában tárolom 
őket, sok helyet foglalnak el. Hogy mely virágokat prése-
lem le? Ami a kiskertemben terem. A vasrózsát, mályva-
rózsát, az árvácskát, és a gesztenye virágát is és másokat. 
Jó meleg hely kell a préselésükhöz.

A kis nyugdíjamból nem egyszerű leválasztani a ter-
mesztéshez szükséges anyagiakat, mint a vízdíjat, illetve 
a lepréselt virágokhoz a papír, a ragasztó meg a képkeret 
árát. Hogy olcsóbb legyen, megveszem a rámát, majd én 
helyezem bele a virágokat. 

Eleinte ajándéknak készültek, és most először mutathat-
tam meg e kiállításon a külvilágnak. Köszönöm is Dara-
bán Piroska községi tanácstagnak ezt a lehetőséget, és azt, 
hogy örömet adhattam, és örömet, megbecsülést kaptam a 
munkámért.

Itt a kiállításon, az állványon 28 szebbnél szebb beke-
retezett virágban gyönyörködhet a látogató, illetve a 29. 
rámában a Virágok és vers mindenkinek című költemény 
olvasható a lepréselt szirmok közepén. 

Mivel Terike másik kedvtelése a versírás, és ezért ezt, 
ha lehetséges, az újságunknak, az olvasóknak ajándékozza.

Végezetül a kiállító, egykori tanítványom, Józsi anyuká-
ja boldogan mondta, hogy fi a az első nyilvános eredmény 
után elektronikus úton gratulált neki, mert ott, a határon túl 
is láthatta a bemutatkozást. 

És arról is szólt, hogy a kanizsai piacon egy Svájcban 
élő férfi  megállt, megnézte a képeket, majd másnap elment 
hozzá, és meg is vette a kiszemeltet. Szakmai tanácsa: min-
dig természetes anyag, fa legyen a ráma, és ne festett!

Megfogadja a tanácsot, és ha ereje, egészsége engedi, 
tovább folytatja „virágos időtöltését!”

Teleki M.

„Szeresd a virágot, és ne féltsd szívedet, 
mert ki azt szereti, rossz ember nem lehet.”

Virágok és vers 
mindenkinek

Virágok, virágok sokszínű virágok,
még éjszaka is róluk álmodok.
Nyílnak a réten, fákon és kertekben,
Virulnak szépen, hegyeken és völgyekben.
Színük üde és káprázatos,
Nagyon sok közöttük,  amelyik illatos.
Gyógyító hatásuk sem megvetendő,
és gyűlik róluk méz is elegendő.
Sokszor letapossák, eső veri, vihar tépi,
De a melengető nap talpra segíti.
Felemelik tépett szárú virágaikat,
Bólogatnak, tárják felénk szirmaikat.
Én mindennap megkerülöm kiskertemet,
Náluk nélkül elképzelhetetlen az élet.
Virágot szedünk, ha valakinek kedveskedünk,
Csokrot is abból kötünk, ha valakit elveszítünk.
Ültessük, neveljük a sok szép virágot,
Tegyük szebbé ezt a cudar világot!

A Vöröskereszt 
tanfolyamot szervez!

A magyarkanizsai Vöröskereszt házi ápolás tanfo-
lyamot szervez az érdeklődőknek. Az első informatív 
jellegű megbeszélés január 21-én 16.00 órakor lesz 
megtartva a szervezet székházában (Damjanich utca 4., 
Magyarkanizsa).
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Ha velünk is előfordul, hogy fáj a torkunk, folyik az 
orrunk, nem kell egyből az orvoshoz rohanni. Kiváló házi 
praktikák vannak, amelyek segítenek megelőzni a beteg-
ség kialakulását, vagy enyhíteni annak tüneteit.

De nézzük, mik is a tünetei egy-egy heveny hurutos be-
tegségnek.

A legjellemzőbbek a vizes orrfolyás, tüsszögés, torok-
fájás, fejfájás. Ebben az időszakban még fontosabbá válik 
a rendszeres kézmosás, ugyanis a korokozók érintkezés 
útján is terjednek, de köhögéskor és tüsszentéskor a leve-
gőbe kerülve is fertőznek.

Mint minden betegségnél, a megelőzés a legfontosabb. 
A nátha ugyan nem egy komoly betegség, de igen kel-
lemetlen tud lenni. Mindennek a kulcsa az erős immun-
rendszer, amelyhez elengedhetetlen a helyes táplálkozás, 
a mozgás, de ilyenkor télen nem árt egy kis segítség és 
kúraszerűen immunerősítő szereket szedni.

De mit tegyünk, ha már elkerülhetetlen a betegség és 
kínoz a nátha?

Talán kevésbé köztudott, de meg-
fázás esetén lehet egy kis hőemel-
kedés, ami még hasznunkra is vál-
hat, ugyanis a vírusok, baktériumok 
megsemmisítését segíti, és ezzel 
is beindul a gyógyulási folyamat. 
Természetesen a 39-40 fokos láz 
már veszélyes, így azt már érdemes 
csillapítani, és ha nem megy, akkor 
orvost hívni. Alacsonyabb láz esetén 
azonban ne gyógyszert, hanem fűz-
fa-nyírfakéreg főzetét alkalmazzuk, 
ami szalicilsav-tartalmú. Régen egyébként ezt a szegé-
nyek aszpirinjének is nevezték. Kiváló láz- és fájdalom-
csillapító. De ugyanilyen hatékony lehet a magas láz ellen 
a hűtőborogatás. Mindkét lábat langyos vízbe beáztatott 
kendővel kell betekerni a bokától a térdig, mindaddig, 
amíg a láz lecsökken 38 fok alá. Ez nagyjából 20 percet 
vehet igénybe.

Azonban ha láz nem is, de a nátha annál jobban kínoz 
minket, akkor nagyon hatásos lehet egy-egy jól megvá-
lasztott tea, mint a bodza, hársfavirág, csipkebogyó, bors-
menta vagy akár a citromfű. Fontos, hogy a teát mézzel 
ízesítsük, ami még inkább elősegíti a gyógyulást. Ha 
mindez megvan, akkor nincs más dolgunk, mint bebújni 
az ágyba, forró teát kortyolgatni és kiizzadni a betegséget. 
Köhögéscsillapításra kiváló a lándzsás útifű, mályva vagy 
akár a zsálya forrázata. A torokban lerakódott váladék fel-
oldására pedig kakukkfű, ökörfarkkóró-virág, tavaszi kan-
kalin gyökér és édesgyökér keverékéből készült gyógytea 
fogyasztása javasolt.

Ha már megfáztunk, de mégsem szeretnénk magunkat 
teával kúrálni, vannak egyéb házi praktikák is, amik talán 
nem annyira csábítóak, de annál hatásosabbak. 

Sokan es-
küsznek a mézes 
házi pálinkára, 
ami kétségkívül 
az egyik legkel-
lemesebb kúra, 
azonban ennél 
sokkal hatéko-
nyabb a reszelt 
fokhagyma kré-
mes natúr joghurttal. Reszeljünk le három-négy gerezd 
fokhagymát és keverjük el egy pohár natúr joghurtban. A 
fokhagyma erős vírusölő tulajdonsággal bír, a joghurtban 
elkeverve nem leszünk „illatosak” tőle. A fokhagymás ke-
veréket öblítsük le két érett citrom vagy narancs kifacsart 
levével, amit egy kevés ásványvízzel hígítottunk. Ezt a 
csodareceptet érdemes hetente két-három alkalommal 
megismételni, méghozzá reggeli előtt.

Ha már ittunk egy kis teát, ettünk 
egy kis fokhagymát, ne feledkez-
zünk meg a jól bevált húslevesről, 
aminek a látványa is önmagában 
gyógyít. De ugyanezt megtehetjük 
csak zöldségekből is, ami jóval rövi-
debb idő alatt elkészül, de hasonlóan 
ízletes. Vacsora után pedig jöhet egy 
jó nagy adag C-vitamin. A C-vita-
min megtalálható többek között az 
édes paprikában, a kapor zöldjében, 
a káposztában, narancsban, citrom-
ban.

Nem csak belsőleg, de külsőleg is gyógyíthatjuk ma-
gunkat, amire kiválóan alkalmas a fürdő. Fontos azonban, 
hogy fürdők alkalmával feltétlenül fi gyelni kell arra, hogy 
az illóolajok emulgeált formában legyenek, hiszen ellen-
kező esetben nem oldódnak a vízben, azaz nem oszlanak 
el egyenletesen és ez bőrproblémákat okozhat. Bedörzsö-
lések alkalmával az illóolajokat használat előtt semleges 
bázisolajban – például mandula-, jojobaolaj – kell elke-
verni.

Nagyszerű fürdő készíthető, ha 5-10 csepp illóolajat 
összekeverünk, például két-három evőkanál mézzel, tej-
föllel, tojássárgájával, folyékony szappannal, tusfürdővel, 
esetleg egy-két maroknyi tengeri sóval és így adjuk a víz-
hez.

Ha már ettünk, ittunk és ráadásul egy jó fürdőt is vet-
tünk, akkor készülhetünk a lefekvéshez, ami valljuk be 
egy náthás időszakban nem igazán pihentető. De erre is 
van megoldás, méghozzá egy jó inhalálás. Nem kell hozzá 
más csak egy kis eukaliptusz-olaj, ami megszünteti az orr-
dugulás és enyhíti a kellemetlen fejfájást és a rossz köz-
érzetet is.

Forrás: noinetcafe.hu

Előzze meg a bajt vagy gyógyuljon gyorsan!
– Bizony javában tombol a tél, a kemény mínuszok, amiről elsők között eszünkbe jut a 

nátha, megfázás és annak kellemetlen tünetei –
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Céklakrémleves 
Hozzávalók: 2 fej lilahagyma, 4-5 
közepes cékla, 1,5 liter zöldség- 
vagy csirkeleves, 1-2 krumpli, 2 dl 
tejszín, 2 evőkanál vaj, 3-4 kanál 
joghurt, cukor, só, bors fejenként 1 
főtt tojás.

Elkészítés: a lilahagymát felkockáz-
zuk és vajon megpároljuk. Utána rá-
dobjuk a megpucolt céklát, krumplit, 
és félig megpároljuk. Felöntjük az 
alaplével, majd puhára főzzük. Bot-
mixerrel pépesítjük, majd hozzáad-
juk a tejszínt és a joghurtot. Sózzuk, 
borsozzuk, és ha kell, egy kicsi cu-
korral édesítjük. Gerezdekre vágott 
tojással tálaljuk.

Töltött cékla
Hozzávalók: 6 db cékla, 3 db csirke-
máj, 5 dkg szalonna, 1 db lilahagy-
ma, 3 gerezd fokhagyma, ételízesítő, 
őrölt fehérbors, majoranna, szere-
csendió, őrölt gyömbér, olívaolaj, 
sajt.
Elkészítés: Feltesszük főni a cék-
lát. Ha megfőtt, kiszedjük a vízből 
és teljesen hagyjuk kihűlni, majd 
megpucoljuk és a belsejét kikana-
lazzuk. A csirkemájat, a lilahagy-
mát és a szalonnát felkockázzuk. 
Egy serpenyőben elkezdjük pirítani 
a szalonnát, hozzáadjuk a hagymát, 

majd a fokhagymát is. Ha már meg-
párolódott, hozzáadjuk a feldarabolt 
csirkemájat és ízlés szerint megfű-
szerezzük. Többször átkeverve kész-
re sütjük. A tölteléket beletesszük a 
céklákba. Egy olajjal kikent tepsibe 
beletesszük a megtöltött céklákat. 
Megszórjuk kevés őrölt gyömbérrel 
és őrölt borssal, majd olívaolajjal 
meglocsoljuk. Magasabb hőfokon 30 
percig sütjük. Kivéve a sütőből meg-
szórjuk sajttal, majd visszarakjuk, 
hogy rápiruljon. 

Céklás csokitorta
Hozzávalók: 25 dkg jó minőségű 
étcsokoládé, 3 közepes tojás, 25 dkg 
cukor, 1 rúd vanília, félbevágva és 
kikaparva, 2 evőkanál juharszirup, 
2 evőkanál méz, 4 dkg rétesliszt, 4 
dkg sima liszt, 1/4 teáskanál szóda-
bikarbóna, 1/4 teáskanál só, 2,5 dkg 
kakaópor, 5 dkg őrölt mandula, 25 
dkg nyers cékla, hámozva és finomra 
reszelve, 1 dl erős feketekávé, 0,3 dl 
napraforgóolaj. A krémhez: 15 dkg 
jó minőségű étcsokoládé, 3 evőkanál 
erős feketekávé, 1 teáskanál vanília- 
esszencia, 3 evőkanál méz. 

Elkészítés: melegítsük elő a sütőt 
160 fokra. Egy kevés olajjal kenjünk 
ki egy kerek tortaformát (20 cm-es 
átmérő, 8 cm-es magas). Olvasszuk 
fel a csokoládét vízgőz felett, majd 
tegyük félre hűlni. Egy nagy keve-
rőtálban verjük habosra a tojásokat 
a cukorral, a vanília kikapart belse-
jével, a juharsziruppal és a mézzel. 
Szitáljuk bele a lisztet, a szódabi-
karbónát, a sót, a kakaót és az őrölt 
mandulát. Óvatosan keverjük telje-
sen egyneművé. Aprólyukú reszelőn 
reszeljük le a nyers céklát. Konyhai 
papírtörlővel távolítsuk el a feles-
leges nedvességet. A céklát, a cso-
koládét, a kávét, az olajat és a lisz-
tes-tojásos keveréket egy spatulával 
keverjük egyneművé. Öntsük a keve-
réket az előkészített tortaformába, és 
süssük 1,5 órát. Ezt követően fedjük 
le a tortát fóliával, és süssük további 
30 percig. Ellenőrizzük tűpróbával 
(bár ez a torta annyira nedves, hogy 
még kihűlve is egy kicsit puhább az 
átlagosnál). Rácson hagyjuk kihűlni. 
A krémhez vízgőz felett olvasszuk 
fel a csokoládét, majd vegyük le a 
tűzről, adjuk hozzá a kávét, a vaní-
lia-esszenciát és a mézet, keverjük 
össze, majd hagyjuk pihenni 15-20 
percet. Vágjuk félbe a tortát, töltsük 
meg és vonjuk be a krémmel.

Céklás receptek
A cékla gyógyhatását a benne található számos vitaminnak és ásványi anyagnak köszönheti. 

Mindenekelőtt sok káliumot tartalmaz, ami hozzájárul a test fiziológiai táplálásához, az izmok 
és az állóképesség növeléséhez, de ezenkívül gazdag még kalciumban, foszforban, vasban, nátri-
umban, kénben, valamint az antioxidáns tulajdonságú A-, B- és C-vitaminokban. A céklát a népi 
gyógyászat is kiváló vérképzőnek ismeri, noha vastartalma nem nagyobb, mint más növényeké. A 
vérre gyakorolt pozitív hatásait annak köszönheti, hogy a szervezet a céklából sokkal jobban tud-
ja hasznosítani a benne található nyomelemeket. Most, a megfázások időszakában, a tél folyamán 
még jobban oda kell figyelnünk a vitaminbevitelre, együnk minél több céklát!
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A Fishmania horgásztó rovata

Téli szünet: november 15. – március 01.
Nyitva: 06–19 óráig (szünnap: hétfő, kedd).

tel: +381/24/875-501; mob: +381/63/7488-149
@salas-tandari.cominfo www.salas-tandari.com

A bejelentkezés ajánlott!
Belépődíj: 600 din/fő/nap
Kedvezményes belépő: 400 din/fő/nap
Éves belépő: 6000 din/fő/év

Mindjárt itt a szerelmesek napja, 
jobban teszed, ha már most kiválasz-
tod a számodra kedves programot. 
Nyakadon a Bálint-nap, így egyre 
sürgetőbbé válik, hogy kitaláld, mivel 
lephetnéd meg életed szerelmét ezen 
a jeles napon. Idén nagy szerencséjük 
van az ünnepelni készülő pároknak, 
ugyanis február 14-e vasárnapra esik, 
így ez tökéletes alkalom arra, hogy az 
egész hétvége a romantikáról szóljon.

Ha szeretnéd magad mögött hagyni 
a város zaját, a Martonos melletti Tan-
dari-tanya kiváló úti cél lehet számod-
ra. A természet lágy ölén fekvő kedves 
tanya tökéletes helyszín a szenvedély 
felélesztésére és a teljes kikapcsolódás-
ra.

Hogy tökéletes legyen a Valentin-
napi élményetek, a tanya Napsugár 
rendezvénytermében választhattok ki-
fejezetten erre a romantikus hétvégére 
kialakított páros csomagot február 13-
án, szombaton. Az estét egy Valentin-
napi ünnepi vacsora teszi emlékezetes-
sé, a kiváló hangulatról az ERIDANUS 
együttes tagjai gondoskodnak. A szer-
vezők gazdag tombolával is kedves-
kednek a szerelmeseknek, melynek 
főnyereménye kétszemélyes szlovákiai 

wellness hétvége 
teljes ellátással a 
Vintop kastélyban, 
pálinka- és borkós-
tolóval  

Ünnepi menü: 
savanyúleves, ve-
gyes sült: sajtos 
rolád, bécsi szelet, 
rablóhús nyárson, 
köret: tejfölös- 
kapros burgonya, 
vegyes saláta, desz-
szert.

A pároknak ak-
tív kikapcsolódásra 
is lehetőségük van, 
a tanyán elterülő 
horgásztavat kör-
besétálva, a szél-
malom tetején lévő 
kilátóból a táj szép-
ségeiben gyönyörködjenek.

A vizes élményeken túl a párok édes 
kettesben kirándulhatnak a csodálatos 
tájon, hiszen a környék pusztái, ta-
vai, tanyái, erdői és természetvédelmi 
övezetei a lehetőségek széles tárházát 
nyújtják. Túrázni is 
megéri a Járáson, de 

egy kellemes romantikus séta is remek 
kiegészítése lehet a Bálint-napi hétvé-
gének.

Bővebb tájékoztató: Börcsök Iza-
bella Destinus ISZ, 064/806-2124 vagy 
064/806-2057

egy kellemes romantikus séta is remek

Romantika a tanyán
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Amikor a hőmérő higanyszála -5 fok alá csökken, az 
ember kétszer is meggondolja, hogy kimenjen-e az utcá-
ra. Ilyenkor minden szabad bőrfelületet igyekszünk el-
rejteni valami meleg ruhanemű vagy kiegészítő alá. Íme, 
néhány hasznos, trendi tipp, hogy a hideget is mosolyog-
va, csinosan éljük meg.

A stílusosság és a praktikum 
jegyében 

A tél és a mínuszok beköszöntével az első dolog, hogy 
elővesszük a télikabátunkat. 

Válasszon egy laza parkakabátot, vagy lustakötésű 
gyapjúkabátot, esetleg hétköznapi programokhoz klasz-
szikus szövetkabátot lecsatolható szőrmegallérral – ide-
ális választás erre a szezonra. 

Hacsak nem hegyet mászni megy, 
vagy sportol, akkor ideális választás 
a bőrkesztyű, amely kellőképpen szi-
getel és véd a hidegtől. A fekete örök 
divat, illetve szerezzen be a sáljával 
és sapkájával azonos vagy harmo-
nizáló színűt. Anyagok tekintetében 
szóba jöhet még a szövet és a bőr 
ötvözete, valamint a bőrdíszműves 
klasszikus darabok.

„Mutatkozzon minél 
nagyobb sálban!” 

Az idei trendeknek is tökéletesen megfelel ez a kije-
lentés. Szerezzen be minél nagyobb sálat, lehetőleg min-
tásat! Ez a ruhadarab nemcsak praktikus, hanem kiváló-
an alkalmas arra, hogy feldobja a téli szettünket. 

A sapkától elég sokan ódzkodnak, hiszen elrontja a 
frizuránkat, esetleg nem találjuk a fejformánkhoz illőt. 
Mutatunk néhány csinos darabot különböző formákból, 
amitől talán megjön a kedvük ehhez a szuper, és nem 
utolsósorban hasznos téli kiegészítőhöz. 

Idén ezek a legtrendibb darabok, melyek között bizto-
san megtalálja a stílusának megfelelőt.

Összeállította: Gömöri Évi

Csinosan és stílusosan a hidegben is – 
tippek a mínuszok ellen!
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M Ű S O R T E R V
2015. január 21., csütörtök

12 óráig folyamatosan Magyarkani-
zsai Körkép – Kanjiška panorama

17 órakor: Nézőpont – közéleti ma-
gazinműsor

2016. január 22., péntek
10 órakor: Arany János és a Biblia - 

Reisinger János előadása
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 

TiszapART TV magazinműsora
17 órakor: Arany János és a Biblia - 

Reisinger János előadása
19 órakor: Évgyűrűk (1998) – válo-

gatás a Magyarkanizsai Körkép korábbi 
adásaiból

2016. január 23., szombat
10 órakor: U našem ataru - poljopriv-

redna emisija / Mezőgazdasági műsor
17 órakor: Nézőpont – közéleti ma-

gazinműsor
19 órakor: New Gen – ifjúsági műsor
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
22 órakor: DokuSáv: Csubrilo Zol-

tán: Monda vagy valóság?
2016. január 24., vasárnap
10 órakor: Kárpát-medencei magya-

rok zenéje-Bakos Árpád koncertje 
12 órakor: Vasárnapi muzsikaszó
17 órakor: Arany János és a Biblia – 

Reisinger János előadása
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
22 órakor: DokuSáv: Csubrilo Zol-

tán: Monda vagy valóság?
2016. január 25., hétfő

10 óra: U našem ataru – poljoprivred-
na emisija / Mezőgazdasági műsor

17 óra: Nézőpont – közéleti magazin-
műsor 

2016. január 26., kedd
10 órakor: Az Operapróba – vígopera 

egy felvonásban 
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 

TiszapART TV magazinműsora (ismét-
lés)

17 órakor: Az Operapróba – vígopera 
egy felvonásban 

19 órakor: Kultúrszoba – komolyze-
ne 

2016. január 27., szerda
10 órakor: Nézőpont – közéleti ma-

gazinműsor
16 órától másnap 12 óráig folyamato-

san Magyarkanizsai Körkép – Kanjiška 
panorama

A népmesében, a mesében a végén 
minden jóra fordul, győz az igazság. A 
gonosz elbukik, a jó győzedelmeskedik.

Olyan idők is voltak, amikor egyes 
szakírók – de nem szakemberek – azt 
követelték, hogy ne fertőzzék a gyere-
keket mesékkel, mert az eltereli őket a 
valóságtól.

Gyerekekkel foglalkozó igazi szak-
ember – orvos, nevelő, pszichológus – 
ennek mindig az ellenkezőjét állította.

A mese, éppen a mese, közöl olyan 
valóságokat a gyerekekkel életről és 
halálról, gyűlöletről és szeretetről, 
amelyről más nyelven még nem tudunk 
beszélni vele, de aminek az érzelmi rez-
düléseit vagy a fantáziaképeit naponta 
átéli.

A mesének még felnőtti értelemben 
is igaza van, legyen az tündérmese vagy 
népmese. 

A szülőknek néha nehéz eldönteni, 
hogy meséljenek-e gyerekeiknek a sár-
kányokról. Valójában sárkányok nincse-
nek és csak rémítgetik vele a gyereke-
ket; talán éppen azért fognak szoronga-
ni, mert a sárkányokról mesélnek nekik.

A mesék szerint viszont vannak sár-
kányok. A mese azt mondja el a maga 
kép nyelvén, hogy a világban jelen van 
– és mindig támadásra kész – a nagy 
erejű gonosz. Ilyen értelemben a mese 
sokkal komolyabban szóba áll a gye-
rekekkel és sokkal inkább a valóságot 
mondja el nekik, mint ahogy ezt a fel-
nőttek mesén kívül teszik a velük való 
mindennapos beszélgetéseikben.

Sajnos minden gyerek bizonyos fo-
kig szorong. Szorong, mert nagyon sok 
mindent nem ért a világból, és amit nem 
ért, az szorongást kelt. Szorong attól is, 
hogy a világ annyira felnőtt méretű kö-
rülötte, a kilincset nem éri el, az asztalt 
és a széket nem hozzá szabták, stb.

A mese gonoszai – sárkányai – pusz-
ta létükkel arról beszélnek, hogy igen, 
van mitől szorongani. Tudom, hogy 
szorongsz – mondja a mese a gyerek-
nek –, de nézd: éppen a legkisebb ki-
rályfi , akire senki se gondolt, akinek 
a mentéje is rongyos, akinek még egy 
normális kardja sincs, és akinek csak 
egy gubancos szőrű gebe jut (igaz, 
hogy aztán kiderül róla, hogy táltos 
paripa), éppen ez a legkisebb király-
fi  fogja legyőzni a hétfejű sárkányt, ő 
szabadítja meg, szabadítja ki a tündér 
királykisasszonyt.

A mese a maga csodáival és csodá-
latos lényeivel a valóságnak megfelelő 
világképet ad, és saját erőnkre fi gyel-
meztetve, felszabadít és megvigasztal.

Ha egy gyerek felsikolt, amikor a 
sárkány színre lép a mesében, és nem 
akarja tovább hallgatni, akkor az azt 
jelenti, hogy az ő szorongása nagyobb 
a szokásosnál és a mesei kép, a maga 
bűvös erejével éppen azt a nagyobb, 
de eddig elfojtott és titkolt szorongást 
szabadította ki. Ez intő jel kellene hogy 
legyen a szülőknek arra, hogy a gye-
rekkel – és talán magukkal, akik vele 
együtt élnek – valami tennivalójuk van.

Dukai Éva

A  P S Z I C H O L Ó G U S  R O V A T A

A végén minden jóra fordul

Időjárás-előrejelzés



20

S P O R TS P O R T

Három érmet hoztak 
birkózóink Érdről

A magyarországi Érden rendezett 
nemzetközi utánpótlás korosztályú 
birkózótornán öt ország 29 klubjá-
nak 287 birkózója lépett szőnyegre. 
A magyarkanizsai Potisje a Zenta 
csapatával közösen szerepelt ezen 
az erős tornán. A Potisje csapata Új-
helyi Sándor edző vezetésével négy 
versenyzővel indult ezen a tornán és 
összesen három érmet szereztek. 

Az ifjúsági korosztályban máso-
dik helyen végzett Vágó Ádám (69 
kg), a gyermek korosztályban har-
madik helyezett lett Rekecki Márk 
(23 kg), a lányok diák II. korosz-
tályában harmadik helyet szerzett 
Újhelyi Evelin (31 kg), ötödik lett 
Đorđe Graovac (kg).

Teke
Dobogós hely a cél 

A II. Vajdasági ligás Kanizsa te-
kecsapata az őszi idény végén a táb-
lázat negyedik helyét szerezte meg 
két pont lemaradással az őszi bajnok 
bácskossuthfalvi Sloboda, egy-egy 
pont hátránnyal a második Kljajićevo 
és a harmadik zombori Vihor mögött. 
A csapat heti két edzéssel készül a ta-
vaszi idényre, azzal a kitűzött céllal, 
hogy a bajnokság végén a dobogós 
helyen végezzen. A játékoskeretben 
az őszi idényhez képest nincs vál-
tozás, ugyanazok a magyarkanizsai 

játékosok lépnek 
pályára, akik ed-
dig is játszottak. 

A játékosok 
névsora: Barlog 
Ferenc, Bosz-
nai László, Bata 
Viktor, Szabó 
Roland, Apró Ló-
ránt, Berta Viktor, 
Györke Szebasz-
tián, Igor Vuković 
és Erdélyi Sándor. 
A tavaszi idény 
nyitómérkőzésén 
a Kanizsa január 
31-én Becsén lép 
pályára a hazai Becse csapata ellen.

A Kanizsa két játékosa a felké-
szülés keretében fellépett a szegedi 
14. Mentor kupa nemzetközi tornán, 
amelyen 175 versenyző indult. Bata 

Viktor a 89. helyen végzett 558 fá-
val, Berta Viktor a 125. lett 536 fá-
val. 

Barlog Ferenc részt vett a Bács-
kossuthfalván rendezett Vajda-
ság tartományi egyéni bajnok-
ságon, ahol a 36. helyen végzett 
526 fával.

L. E.

Sakkhírek 
A kanizsai karácsonyi sakk-

verseny 11. fordulójában nem 
történt meglepetés, a díjakra 
esélyes sakkozók nyertek, így a 
sorrend sem változott. Az első 

helyért vívott küzdelemben Farkas 
Tibor legyőzte Tóth Kázmért. A 11. 
forduló eredményei: Farkas-Tóth 
2:0, Jevtović-Mák 0:2, Mrzić-Uve-
rić 2:0, Bicskei-Pilisi 0:2, Ábel-Kiss 
2:0, Riđički-Borsos 2:0. A végered-
mény: Farkas Tibor 21,5, Tóth Káz-
mér 17,5, Pilisi Lukács 15, Mrzić 
Branko 14,5, Ábel István 12,5, Mák 
János 12, Kiss Rudolf, Riđički Nen-
ad 11,5, Bicskei Norbert 8, Jevtović 
Slobodan, Uverić Nebojša 4, Borsos 
Jenő 0 pont. Január 16-án Bajsán 
szerveztek egyéni nyílt rapid sakk-
versenyt, melyen 57-en vettek részt. 
Egy kanizsai sakkozó vett részt a 
versenyen, Bicskei Mihály mesterje-
lölt a 9 fordulóból 4,5 pontot gyűj-
tött, amivel a 28. helyen végzett. 
2016. január 22-én, péntek esti 6 órai 
kezdéssel kezdődik Zenta egyéni 
nyílt sakk városbajnoksága, melyen 
minden évben a kanizsai sakkozók is 
részt szoktak venni. A 2015-ös baj-
nok is egy kanizsai lett, Farkas Tibor 
személyében, aki az idén is megkí-
sérli megvédeni a címét. A verseny 
három hétvégén lesz lebonyolítva. 
Bárki részt vehet, aki befizeti az 
1000 dináros nevezési díjat. 

F-s

A Potisje és a Zenta birkózói Érden

In memoriam
Szakala Ferenc (1956–2016)

Elhunyt Szakala Ferenc, aki a ma-
gyarkanizsai Kanizsa Tekeklub meg-
alakulása óta több éven át aktív já-
tékosként eredményesen szerepelt a 
Kanizsa tekecsapatában.

Nyugodjon békében.
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INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Magyarkanizsán, rendezett családi 
ház, központi fűtés, gáz, alsó épü-
letek, udvar, kert, kedvező áron, 
azonnal beköltözhető.
Tel.: 024/4878-353
Mob.: 062/ -358-761

Eladó: régebbi kis kombinált szek-
rény, asztal 4 párnázott székkel, 
Alfa 7 gázkályha, régi Singer var-
rógép, kvarckályha, gyermekbicikli, 
alsó bekötésű kisbojler. 
Mob.: 063/7-746-485

Mini kerékpár 6-7 éves gyereknek. 
Érdeklődni: 024/4877-976, du 18 
óráig.

Eladó hozzáférhető áron új Plamen 
Maja 9 gázkályha, egy alig hasz-
nált 5 éves pumpa kazánhoz, 15 m 
háromfázisú réz légkábel és 3m 10 
cm átmérőjű ebonit cső.
Tel.: 024/4877-974

Villanymeghajtású tarupp, gallyzú-
zásra is alkalmas. 
Tel.: 062/14-80-601 

Szabadkai úton I. emeleti lakás 
eladó. 70 m2, két szoba, terasz, 
konyha-ebédlő, spejz, fürdőszoba, 

előszoba, pince, garázshasználat.
Tel.: 063/840-6753 

Eladó sima kivarrású gobelin berá-
mázva Páva, Lovas, Szűzanya és 
értékes aranyozott rámába tájkép 
és két virágcsokor.
Tel.: 063/8427-118

Egy új Plamen, MAJA 9 gázkályha 
fele áron eladó. Tel.: 024/4877-974

Behozatali kávéfőzőgép eladó jutá-
nyos áron! Tel.: 063/88-96-156

Szerb útlevéllel hosszú távra, Szlo-
vákiába tiszta, könnyű gyári mun-
kára nőket, férfi akat és párokat 
várunk! Mob.: 063/897-06-19

Eladó 100 kg megpucolt dió. 650 
din/kg. Tel.: 024/221-363
Mob.: 063/174-1-197

Ház eladó Magyarkanizsán Kragu-
jevačka 4. (5. kerület).
Tel.: 024/ 221-145
Mob.: 063/ 102-1-989

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616
Mob.: 062/973-43-71

Eladó 2,5x3,5m kézi csomózású 
gyapjúszőnyeg. Az ár akciós. 
Tel.: 0230/82-321
Mob.: 065/622-72-34

200 és 270 literes álló mélyhűtők 
eladók Kanizsán.
Mob.: 063/83-82-395

Eladó világos hálószobaszekrény, 
éjjeli szekrények, sarokülő – kihúz-
ható, asztal, ágyneműs, három gu-
rulós puff, kredenc, konyharészek, 
kvarckályha, harmonika, gyümölcs-
daráló cefrének. 
Tel.: 024/ 4877-731
Mob.: 063/ 1529 720

Eladó egy 120 basszusos Royal 
Standard harmonika.
Tel.: 063/8-593-483

Oromon a főút mellett eladó új épí-
tésű tanya 4 hold földdel. Központi 
fűtés, pince, fúrott kút, gazdálko-
dásra alkalmas. Tel.: 063/8008532

Kanizsán sürgősen eladó össz-
komfortos, kisebb legalizált ház 
garázzsal, kis udvarral.
Tel.: 024/4878-214
Mob.: 064/478-45-16

Asztalitenisz
Két nap, három érem

Szombaton rendezték meg Szabadkán a sétaerdei 
sportcsarnok asztalitenisz-termében a 9. Vojkan Marko-
vić ifjúsági asztalitenisz-emlékversenyt egyéni és páros 
versenyszámokban úgy a lányok, mint a fi úk számára.

A magyarkanizsai klubot Fejős Anna serdülő verseny-
ző képviselte igen eredményesen, hiszen a zentai Veréb 
Xéniával a női párosok versenyében a dobogó harmadik 
fokára állhattak.

Vasárnap Fejős Anna már Becsén versenyzett, ugyan-
is a becsei sportcsarnok adott otthont a vajdasági ser-
dülő egyéni illetve páros asztalitenisz-bajnokságnak a 
2015/2016-os versenykiírás alapján. Fejős Anna erről 
a versenyről is érmekkel tért haza, hiszen egyéniben a 
dobogó harmadik fokára, míg párosban az uzdini Bosika 
Danijellával a dobogó második fokára állhatott.

L. E.

Vajdaság bajnokságán egyéniben Fejős Anna 
a harmadik helyen végzett.

A Nőkről – magyarul és szerbül
– A zentai Miroslav Antić Kamaraszínház előadása a 

Művészetek Háza kisszínpadán –
Aldo Nicolai: Nők. Egy nem éppen szokványos színdarab, amelyben a 

szereplők felváltva magyarul és szerbül szólalnak meg a színpadon és tár-
ják a közönség elé a prostituált, a trafi kosnő, a börtönben raboskodó és más 
nők karakterét. Tulajdonképpen hat monodrámából összeállított előadás ez, 
amelyet a magyar illetve szerb ajkú színésznők magyar illetve szerb rende-
zőjükkel külön-külön tanultak be, az egész előadás csak a bemutató előtti 
héten és a főpróbán állt össze. 

„A darab híven tükrözi korunkat, ahol a tragédiától a vígjátékig, a thril-
lertől a horrorig minden előfordul” – írja a darab előzetesében. A fi atal szí-
nészek, Mirjana Savin, Graca Beáta, Gordana Nikolić, Kiss Izabella, 
Dejana Šević és Ljubica Romandić nagyszerűen átérezték felvállalt szere-
püket, élvezetes produkciót mutattak be a közönségnek a Művészetek Háza 
kisszínpadán. A darab rendezői Branko Vučetić és Döme Zoltán-Bimbó.  

Kiss Izabella egy szétszórt, csapongó, végül a sorsába beleőrülő márkinő 
alakját formázta meg. 

– Nekem a szövegtanulás volt a legnagyobb feladat, hiszen ilyen hosszú 
szöveggel, egy ekkora monológgal még nem volt dolgom, de nem kis meg-
lepetésemre könnyebben ment, mint vártam. A többiekkel nagyon jó volt 
együtt dolgozni. Noha minden alaknál, akiket megformálunk, felfedezhető 
az őrület valamilyen formája, ami lényegében összeköti ezt a darabot, én 
úgy érzem, hogy mély drámaisága ellenére a darab egy bizonyos szinten 
komikus is, lehet nevetni  rajta. Mivel az előadás magyar és szerb mono-
lógokból tevődik össze, a két nyelv nem keveredik egymással a színpadon, 
mivel párbeszédek nincsenek. Szerintem jó lett, a nézők visszajelzései alap-
ján mindenképpen, hiszen egyszer már bemutattuk Csókán és kétszer Zen-
tán is, a magyarkanizsai már a negyedik előadásunk. 

Bödő Sándor
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Határozottság és türelem, ezzel a két tulaj-
donsággal sikerre viheti az elképzeléseit. Ám 
nem csak a munkájában, hanem a magánéle-
tében is meg kell találnia az egyensúlyt.

Nagy léptékkel akar haladni, de ez a hét 
nem kedvez kapkodásnak vagy meggondo-
latlan cselekvésnek. Jobb, ha inkább lazít és 
előkészíti a terepet a tervei megvalósításához.

Fölösleges dolgokkal való foglalatoskodás 
köti le energiái nagy részét, így jóval fáradé-
konyabb a szokásosnál. Emiatt munkahelyi és 
magánéleti gondok egyaránt fellépnek.

A kedvesével eltöltött szép napok kárpó-
tolják az élet más területén elszenvedett csaló-
dásért. Koncentráljon inkább a magánéletére, 
mert rengeteg erőt meríthet belőle.

Gond nélkül képes túltenni magát a felme-
rülő problémákon, és ebben a szerencsének 
is lesz némi szerepe. Fontos, hogy megőrizze 
nyugalmát, legyen bölcs és következetes.

Szerelmi életében a bőség zavarában szen-
ved, alig győzi fogadni a bókokat és az elis-
meréseket. Jelentkező is bőven akad, de most 
senki nem tudja meghódítani a szívét.

A munkája háttérbe szorul, mert a siker ke-
vésbé izgatja, inkább új kapcsolatok kiépítésé-
re és szórakozásra használja a bőséges energiá-
it. Új barátokkal legyen óvatos!

Vonuljon vissza, és legyen csak csendes 
szemlélődő, ne vegyen részt a munkahelyi csa-
tározásokban, még akkor sem, ha az igazságér-
zete egész más cselekvésre ösztönözné is.

Öltözzön rétegesen, mert nagy a megfázás 
veszélye. Fogyasszon sok friss gyümölcsöt, és 
ha teheti, akkor pihenjen a szokásosnál jóval 
többet. Kerülje a nehéz fi zikai munkát.

A zenehallgatás és a pihenés átsegíti a fe-
szültségekkel, és gondokkal teli napokon. Az 
otthon és a család nyújtotta biztonságra feltét-
lenül szüksége van, ne hagyja kihasználatlanul.

A szerelmi életéről ne beszéljen senkivel, és 
ne kérjen, de ne is fogadjon el jó tanácsot. Most 
csak menjen a saját feje után, és ha tévedne, ak-
kor nem hibáztathat senkit sem.

Az időhúzásban reménykedik a problémák 
nyílt és gyors megoldása helyett. Ez a legrosz-
szabb választás, amit csak tehet. Lépjen a tettek 
mezejére, legyen túl a nehezén.

Kezdődhetne már az aratásidény!



Hajlandó lenne költözni egy stabil,
jól fi zető munkáért?

Különböző operátori munkákra keresünk partnercégeinkhez munkavállalókat!
Vajdaság egész területéről várjuk a jelentkezéseket.

A szolgáltatásaink és a magyarországi szállás mindenki számára 100%-ban ingyenes!

Amennyiben hirdetésünk felkeltette érdeklődését és megfelel az elvárásoknak kérjük,
küldje el önéletrajzát a munka30310@hrszoftver.hu e-mail címre

vagy jelentkezzen a +381 69 20 30 991-es telefonszámon.

Csoportok, barátok társaságok, párok, pályakezdők és megváltozott munkaképesságűek jelentkezését is várjuk!

Feladatok többek közt:
• Elektronikai és autóipari termékek összeszerelése
• Illatosító és tisztítószerek csomagolása
• Alapanyagok termelésre való előkészítése

Jelentkezővel szembeni elvárásaink:
• Magyar állampolgárság
• Magyar nyelv ismerete írásban és olvasásban
• Utazási, költözési hajlandóság

Előnyt jelent:
• Hasonló területen szerzett több éves tapasztalat

Egyéb információk:
• Munkavégzés helye: magyarországi nagyvárosok
• Bérezés: nettó 400-600 euró + egyéb
juttatások és kedvezmények
• Határozatlan idejű munkaviszony
• Hazautazási támogatás

Szeretne párjával vagy barátaival
együtt dolgozni?

Íme, egy jó lehetőség

Magyarországon!

cmyk
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